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GENERAL ENGLISH

(1) BLUETOOTH BUTTON

Push and hold the Bluetooth® button until the LED turns to a slow red
pulse to start pairing mode.

(2) CONTROL KNOB
I Pushand hold for 2 seconds to turn on/off.
IIl.  Push once to play/pause.
lll.  Push right/left to skip forward/back.
IV. Hold right/left to fast forward/rewind.
V. Hold upwards/downwards to adjust the volume.

@ BATTERY INDICATOR

The 10 segment Battery indicator shows the battery charge with a
steady light and a rising animation indicates charging.

(4) USB-C POWER INPUT
Charge the speaker by plugging it into a USB power source.
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INSTRUCTIONS ENGLISH

BLUETOOTH PAIRING

[. Push and hold the control knob until the speaker turns on.

[I.  Push and hold the Bluetooth button until the LED turns to a slow
red pulse.

lll. Select Emberton Il from your audio device’s Bluetooth list.

PERFORMING A FACTORY RESET

A factory reset will reset the speaker to its original settings, excluding
any firmware updates.

Note: This will delete all user settings and the speaker will need to be
set up again.

| Ensure that the speaker is on.

II. Push and hold the Bluetooth button for 7 seconds. All indicators turn
off and the speaker restarts.

lll. Remove Emberton Il from your sound device’s Bluetooth list before
pairing again.

MARSHALL HEADPHONES APP

Download the Marshall headphones app to get the most out of your
speaker and keep it up to date with the latest software.

b _. TT o # Download on the
P> Google Play ¢ App Store
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STACK MODE ENGLISH

Connect two or more Emberton Il speakers in a Stack session for a bigger
sound. Play anything on the main speaker and all speakers in the session
will play in sync. You can adjust the volume on any individual speaker for the
perfect balance.

(1) MAIN SPEAKER

Triple press the Bluetooth button to start or end a Stack session. The
LED starts to blink until any other speaker joins the session.

@ ADDITIONAL SPEAKER

Double press the Bluetooth button on any speaker you want to add
to the session. The LED starts to blink until the speaker has joined a
session. While in a session, the speaker will disconnect from any
previously connected audio device and will try to reconnect after
leaving the session.

To remove a speaker from the session, double press the Bluetooth
button on that speaker.
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TROUBLESHOOTING ENGLISH
PROBLEM CAUSE ACTION
The speaker does The battery has Plug the speaker into
not turn on no charge. a USB power source
to charge it.
Cannot connect Bluetooth is not Activate
or pair with a enabled on your Bluetooth on your
Bluetooth device device (phone or audio device.

computer).

The speaker is not

Push and hold the

turned on. control knob for

2 seconds to turn on
the speaker before
setting it in pairing
mode.

Bluetooth The Bluetooth Move the devices

connection devices are too closer to each other

drops out far apart, or the so that they are

connection is
affected due
to obstacles.

unobstructed by
obstacles such as
walls or doors.

Cannot play in
Stack mode

The playback device
is not connected to
the main speaker.

Make sure that your
playback device
(phone or computer)
is paired with the
main speaker.
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TROUBLESHOOTING ENGLISH
PROBLEM CAUSE ACTION
Bluetooth There is a strong Move the speaker
connection electric field to another spot or
drops out surrounding the turn off or move

speaker. ltems

such as microwave
ovens, wireless
network adapters,
fluorescent lights
and gas cookers use
the same frequency
range as the
Bluetooth device. This
may lead to electrical
disturbances.

the interfering
electronic device.

Erratic behaviour

The speaker is not
using the latest
firmware version.

Download the
Marshall Bluetooth
app and connect

to the speaker.
Follow the in-app
instructions to ensure
that the speaker has
the latest firmware
version.

There is a
software error.

Perform a factory
reset by pressing the
Bluetooth button for
7 seconds.

The speaker needs to
be set up again.
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W3INEJ HA YCTPOMCTBOTO BbJIFTAPCKWN E3UK
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ObLLA UHOOPMALMA BbJIFTAPCKWN E3UK

(1) BYTOH 3A BLUETOOTH
HatucHeTe n 3aapbXxTe 6yToHa 3a Bluetooth®, qokato ceetoamoabT
He 3anoyHe Aa Mura 6aBHO B YEPBEHO, 3a 1a CTapTMpaTe PeXxxum
Ha CABOsIBAHE.

@ KOMYE 3A YNPABJIEHUE
|.  HatucHeTe 1 3agpbXTe 3a 2 CeKyHau, 3a aa
BKNOUNTE/U3KIIOUNTE
[Il.  HatucHeTe BeAHBX 3a Bb3Npou3BexaaHe/naysa
lll. HatucHeTe HaaACHO/HANABO, 3a Aa NPECKOYNUTe Hanpea/Ha3az
IV.  3appbXTe HaascHO/HansABo 3a 6bp30 NpeBbpTaHe Hanpea/Hasag,
V. 3agpbXTe Harope/Hanony, 3a aa perynupare cunata Ha 3ByKa

@ WHANKATOP 3A BATEPUATA

10-CerMeHTHMAT MHAMKATOP 3a 6aTepusaTa Nokassa 3apsaaa Ha
6aTepmsTa ¢ NOCTOSAHHA CBET/IMHA, @ NOCe0BaTENIHOTO CBETBAHE HA
CErMeHTUTE B LMK/ MOKAa3Ba, Ye Ce M3BbPLLUBA 3apeXxaaHe.

@ 3AXPAHBALLIO FHE310 USB-C

3apenete BUCOKOroBOpUTENS, KaTto ro BkNuMTe B USB U3TOYHUK
Ha 3axpaHBaHe.

4 BACK TO INDEX [ 2
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WHCTPYKLIUN BbJIFTAPCKWN E3UK

CABOSAABAHE C BLUETOOTH

|.  HatucHeTe 1 3aapbXXTe KONYETO 3a ynpasJieHue, 10KaTo
BUCOKOrOBOPUTENST CE BKJIHOUM.

Il.  HatucHete n 3aapbxxTe 6yTOHA 3a Bluetooth, qokaTto ceeToaMoALT He
3anoyHe aa mura 6aBHO B YEPBEHO.

lll. W36epete Emberton Il ot Bluetooth cnuckka Ha
BALLIETO ayAnoYyCTPONCTBO.

U3BBHPLUBAHE HA HYJINPAHE 10 ®AEPUYHUTE HACTPOMKU
HynupaHeTo ao (abpuyH1Te HaCTPOWKM LLLe BbPHE BUCOKOrOBOPUTENS A0
MbPBOHAYANHUTE MY HACTPOMKM, C USKIIOYEHUE HA aKTyanu3auumTe

Ha ybpMmyepa.

3abenexka: Toa LLe M3Tp1e BCUYKM NOTPEOUTENICKN HACTPONKM U
BUCOKOrOBOPMTENAT LUe TPSA6BA Aa 6bJie HACTPOEH OTHOBO.

I.  YBepete ce, 4e BUCOKOrOBOPUTENAT € BKJTHOYEH.

Il.  HaTucHeTe n 3aapbXXTe OyTOHA 3a Bluetooth 3a 7 cekyHaun. Beuuku
WHAMKATOPK Ce U3KNKYBAT 1 BUCOKOTrOBOPUTENSAT Ce pecTapTupa.

lll. W3Bagete Emberton Il ot Bluetooth cnucbka Ha BalieTto 3BykoBO
YCTPOMCTBO, NPean 0THOBO Aa U3BbPLUUTE CABOSIBAHE.

NPUNOXXEHWE 3A MARSHALL BLUETOOTH

Waternete npunoxenuneto Marshall Bluetooth, 3a aa ce Bb3nonssare B
MakKcuMmarHa cTeneH 0T Bb3MOXHOCTUTE Ha BUCOKOrOBOPUTENS CU 1 Aa ro
noaabpXXare akTyanusupaH ¢ Hail-HoBUs coqTyep.

b _. TT i # Download on the
L Google Play ¢ App Store
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EMBERTON II - FULL ONLINE MANUAL 018

PEXWUM STACK BbJIFTAPCKWN E3UK

CebpXKeTe ABa unm noseye Bucokorosoputens Emberton Il B cecusa Stack
3a Mo-CueH 3BYK. [yCHETEe KakBOTO M ia e Ha rMaBHUs BUCOKOrOBOPUTEN
1 BCUYKN BUCOKOrOBOPUTENM B CECMATA LLLE Bb3NPOKU3BexaaT B

CUHXPOH. MoXKeTe fa perynupare ciunara Ha 3ByKa Ha BCEKM OTAeNeH
BICOKOroBOpuUTEST 3a NepdeKkTeH basiaHc.

®

©)

MABEH BUCOKOIrOBOPUTEJ

HatucHete Tpu nbTu 6yToHA 3a Bluetooth, 3a aa 3anoyHeTe unm
npekpatute cecus Stack. CeeToanoabT 3anoysa aa Mura, I0kaTo
BCUYKMW ApYrv BUCOKOrOBOPUTENMN HE Ce NPUCHEANHAT KbM cecusiTa.

AONBJIHATENEH BUCOKOrOBOPUTE

HaTtucHete aBa mbTv 6yTOHA 3a Bluetooth Ha Bcekn BUCOKOroBopuTEn,
KOWTO McKaTe ja jobaBute KbM cecusita. CBETOAMOABLT 3anoysa aa
MUra, 0KaTo BUCOKOrOBOPUTENST He Ce NPUCHEANHI KbM CecusiTa.
Jlokato e B cecusi, BUCOKOrOBOPUTENIAT LLie NPEKbCHE Bpb3KaTa ¢
BCSIKO NPEAMLLHO CBbP3aHO ayanoyCTPONCTBO U LLE Ce OnuTa Ja ce
CBbPXXE OTHOBO, Cief, KaTo u3nese OT cecusiTa.

3a 1a n3BamnTe BUCOKOrOBOPUTEN OT CecusTa, HaTUCHETE Ba MbTU
OyToHa 3a Bluetooth Ha T031 BUCOKOrOBOpPUTEN.

%
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§
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OTCTPAHAABAHE HA HEW3IMPABHOCTU
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BbJITAPCKU E3UK

NPOBJIEM

Bucokorosopurtenst
He ce BKJIl04YBa

NPUYUHA

batepusra e
HsIMa 3aps.

DEWCTBUE

Bkntoyete

BIICOKOrOBOPUTENS
B USB 13TOYHMK Ha
3axpaHBaHe, 3a Aa

s 3apeauTe.
He moXe pa ce Bluetooth He e AKTuBUpanTe
CBbpXe unu aKTMBMpaH Ha Baweto Bluetooth Ha Baweto
casowm ¢ Bluetooth YCTPOMCTBO (TenedoH ayanoyCcTpPOMCTBO.
YCTPOWUCTBO Un KOMMNIOTBP).
Bucokorosoputenst He  HatucHete n
€ BKJTIOYEH. 3a[PbXKTE KOMYETO
3a ynpasieHue
3a 2 cekyHau,
3a [1a BKJI0uunTe
BUCOKOrOBOPUTENS,
npeay aa ro
MOCTaBUTE B PEXUM
Ha CABOSIBaHe.
He moxe pa YCTpONCTBOTO 32 YBepere ce, Yye

Bb3NPOM3BEX/a B
pexum Stack

Bb3NMpon3sexxaaHe He e
CBbP3aHO KbM naBHUA

BalueTo ycTpoiicTBO
3a Bb3npom3BexaaHe

BUCOKOroBOpUTEN. (TenechoH unu
KOMMIOTBP) €
CABOEHO C [NaBHUA
BWUCOKOrOBOPUTES.
lpekbCcBaHe Ha Bluetooth lpemecTeTe
Bluetooth Bpb3kara ycTpoiicTeara ca ycTpoiicTaara no-
nnn ayauocurHana TBbpAE Aaney 61130 eAHO [0 ApYro,

€[HO OT IPYro 1nu
Bpb3KaTa e HapyLueHa
nopagu Haanune Ha
NpensTcTBNS.

Taka 4ye mexay 14X Aa
HAMa NPenATCTBUA,
KaTto CTEHU WK BPATK.
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OTCTPAHAABAHE HA HEW3IMPABHOCTU
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BbJITAPCKU E3UK

NPOBJIEM

lpekbcBaHe Ha
Bluetooth Bpb3karta
Unu ayauocurHana

NPUYUHA

Okono
BUCOKOroBOpUTENS NMa
CWUJTHO eNEeKTPUYECKO
none. MpeameTn,

KaTo0 MUKPOBBJIHOBU
(ypHK, agantepu 3a
6e3unyHa mpexa,
(hnyopecueHTHN
namnu 1 ra3oBu NeYKu,
3N0N3BaT ChlLns
YeCTOTEH AnanasoH
kato Bluetooth
YCTpOWCTBOTO. ToBa
MOXKe [1a 10Befle

10 eNIEKTPNYECKH
CMYLLLEHUS.

DEWCTBUE

lpemecTeTte
BUCOKOrOBOPUTENS
Ha AApyro MsCTo

UK M3KNYeTe

UK NnpemecTeTe
eNEKTPOHHOTO
YCTPONCTBO, KOETO €
N3TOYHUK Ha
TaKuBa CMyLLEHNS.

HectadbunHo
noseaeHue

BucokoroBoputensr He
13ro3Ba Han-HoBarta
Bepcua Ha hbpmyepa.

N3ternere
MPUNOXKEHNETO
Marshall Bluetooth
11 CE CBbPXKETE C
BUCOKOrOBOPUTENS.
Cneppaiite
WHCTPYKLMUTE B
NPUNOXEHNETO, 3a
[a CTe CUrypHHU, Ye
BUCOKOrOBOPUTENST
pasnonara ¢ Hau-
HoBaTa BepcUs

Ha (hbpmyepa.

Mma cotyepHa
rpeLuKa.

M3BbpLueTe HynupaHe
[0 thabpuyHuTe
HACTPOWMKM, KaTo
HaTucHeTe 6yTOHA

3a Bluetooth

3a 7 cekyHau.
Bucokorosoputenst
TpsbBa fa obae
HAcTPOEH OTHOBO.
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IZGLED UREDAJA HRVATSKI
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OPCENITO HRVATSKI

(1) GUMB ZA BLUETOOTH

Pritisnite i drzite gumb Bluetooth® dok LED indikator ne prijede u spo-
ro crveno pulsiranje kako bi zapo€eo modus uparivanja.

(2) GUMB ZA REGULACIJU

. Pritisnite i drzite 2 sekunde za ukljucenje/iskljucenje

Il Pritisnite jednom za reprodukciju/stanku

lll. Pritisnite desno/lijevo za preskakanje naprijed/natrag

IV. Drzite desno/lijevo za brzo premotavanje naprijed/natrag
V. Drzite gore/dolje za podeSavanje glasnoce

(3) POKAZIVAG BATERIJE

Indikator baterije od 10 segmenata pokazuje napunjenost baterije
kontinuiranim svjetlom, a rastu¢a animacija oznaCava punjenje.

@ USB-C ULAZ NAPAJANJA
Napunite zvucnik tako da ga ukopcate na USB izvor napajanja.

4 BACK TO INDEX [ 2
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UPUTE HRVATSKI

BLUETOOTH UPARIVANJE

. Pritisnite i drZite gumb za regulaciju dok se zvucnik ne ukljuci.

Il. Pritisnite i drzite gumb Bluetooth dok LED lampica ne prijede u sporo
crveno pulsiranje.

lll. Odaberite Emberton Il s Bluetooth popisa audio uredaja.

IZVODENJE VRACANJA NA TVORNICKE POSTAVKE

Vracanje na tvornicke postavke vratit ¢e zvucnik na izvorne postavke, osim
azuriranja ugradenog softvera.

Napomena: Ovo Ce izbrisati sve korisniCke postavke i zvuénik ¢e biti potreb-
no ponovno postaviti.

l.  Provjerite je li zvucnik ukljucen.

Il. Pritisnite i drZite gumb Bluetooth 7 sekundi. Svi indikatori se iskljucuju i
zvucnik se ponovno pokrece.

lll. Uklonite Emberton Il s Bluetooth popisa svojega zvucnog uredaja prije
ponovnog uparivanja.

APLIKACIJA MARSHALL HEADPHONES

Preuzmite aplikaciju Marshall headphones kako biste maksimalno
iskoristili svoj zvucnik i odrzavali ga aZzuriranim s najnovijim softverom.

e _. TT # Download on the
P Google Play ¢ App Store
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MODUS STACK HRVATSKI

Prikljucite dva ili viSe zvucnika Emberton Il u sesiji Stack za jaci zvuk. Re-
produciraj bilo Sto na glavnom zvucniku i svi ¢e zvucnici u sesiji reproducirati
sinkronizirano. MoZete podesiti glasno¢u na svakom pojedinacnom zvucniku
za savrSen balans.

(1) GLAVNI ZVUENIK

Triput pritisnite gumb Bluetooth za pocetak ili zavrSetak sesije Stack.
LED svjetlo poGinje treptati sve dok se sesiji ne pridruzi bilo koji
drugi zvucnik.

©)

DODATNI ZVUCNIK

Dvaput pritisnite gumb Bluetooth na bilo kojem zvucniku koji Zelite
dodati sesiji. LED svjetlo poCinje treptati sve dok se zvucnik ne pridruzi
sesiji. Dok je u sesiji, zvucnik ¢e se odspojiti od svih prethodno spo-
jenih audiouredaja i pokuSat ¢e se ponovno spojiti nakon Sto

napusti sesiju.

Za uklanjanje zvucnika iz sesije dvaput pritisnite gumb Bluetooth na
tom zvucniku.

" ©) “
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RJESAVANJE PROBLEMA

025

HRVATSKI

PROBLEM

Zvucnik se ne

UZROK

Baterija nije

RADNJA

Ukljucite zvucnik u

ukljucuje napunjena. USB izvor napajanja
kako biste
ga napunili.
Ne moze se Bluetooth nije Aktivirajte Bluetooth
povezati ili upariti omogucen na vasem na svom
s Bluetooth uredaju (telefon ili audio uredaju.
uredajem racunalo).

Zvucnik nije ukljucen.  Pritisnite i drZite
gumb za regulaciju
na 2 sekunde kako
biste ukljucili zvucnik
prije nego Sto
ga postavite u
modus uparivanja.

Nije mogucée Uredaj za Uvjerite se da
reproducirati u reprodukciju nije je vas uredaj za
nacinu Stack spojen na reprodukciju (telefon

glavni zvucnik.

ili racunalo) uparen s
glavnim zvucénikom.

Bluetooth veza ili
zvuk se prekida

Bluetooth uredaji
su predaleko jedan
od drugog ili vezu
ometaju prepreke.

Priblizite uredaje
jedan drugome tako
da im ne smetaju
prepreke kao Sto su
zidovi ili vrata.

BACK TO INDEX
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RJESAVANJE PROBLEMA HRVATSKI
PROBLEM UZROK RADNJA
Bluetooth veza ili Oko zvucnika postoji Premjestite

zvuk se prekida

jako elektricno
polje. Predmeti kao
Sto su mikrovalne
pecnice, bezicni
mrezni adapteri,
fluorescentna svijetla
i plinski Stednjaci
upotrebljavaju isti
frekvencijski raspon
kao i Bluetooth
uredaj. To moze
dovesti do
elektrickih smetniji.

zvucnik na drugo
mijesto ili iskljucite
ili premjestite
elektronicki uredaj
koji ometa.

Nepravilno
ponasanje

Zvucnik ne
upotrebljava najnoviju
verziju ugradenog
softvera.

Preuzmite aplikaciju
Marshall Bluetooth

i spojite na zvucnik.
Slijedite upute u
aplikaciji kako biste
osigurali da zvucnik
ima najnoviju verziju
ugradenog softvera.

Prisutan je
kvar softvera.

IzvrSite vracanje na
tvorniCke postavke
pritiskom na gumb
Bluetooth na 7
sekundi. Zvucnik
je potrebno
ponovno postaviti.

<

BACK TO INDEX

>



EMBERTON II - FULL ONLINE MANUAL 027

USPORADANI ZARIZENI CESTINA
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VSEOBECNE INFORMACE CESTINA

(1) TLAGITKO BLUETOOTH

Chcete-li prejit do reZzimu parovani, stisknéte tlacitko Bluetooth® a
podrzte je, dokud LED nezacne pomalu ¢ervené blikat.

(2) OVLADACI KNOFLiK
. Stisknutim a naslednym podrZenim po dobu 2 sekund se provadi
zapnuti/vypnuti
Il.  Jednim stisknutim se spousti/pozastavuje prehravani
lll. Odtlacenim doprava/doleva se preskakuiji skladby smérem
vpied/zpét
IV. Podrzenim v pravé/levé poloze se spousti rychlé prehravani
@ smérem vpied/zpét
V. Podrzenim v horni/dolni poloze se nastavuje hlasitost

INDIKATOR STAVU BATERIE

@ Indikator stavu baterie sestava z 10 segmentti: pocet trvale sviticich
segmentil udava aktualni stav nabiti baterie a vzestupna animace
téchto segmentil udava, Ze se baterie nabiji.

VSTUPNi NAPAJECi KONEKTOR USB-C

Nabijeni reproduktoru se provadi jeho pfipojenim k napajecimu zdroji
vybavenému konektorem USB.

4 BACK TO INDEX [ 2
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POKYNY CESTINA

PAROVANI SE ZARIZENiMI VYBAVENYMI ROZHRANIM BLUETOOTH

|.  Stisknéte ovladaci knoflik a podrzte jej, dokud se reproduktor nezapne.
Il. Stisknéte tlacitko Bluetooth a podrzte je, dokud LED nezacne pomalu
cerveneé blikat.

lll. Ze seznamu zobrazeného audio zafizenim s rozhranim Bluetooth vyberte
polozku Emberton II.

OBNOVENIi VYCHOZiCH TOVARNICH NASTAVENI

Vybranim vychozich tovarnich nastaveni se obnovuji piivodni nastaveni
reproduktoru, vyjma jakychkoli aktualizaci firmwaru.

Poznamka: Provedeni tohoto Gikonu zp(isobi vymazani vSech uzivatelskych
nastaveni, a reproduktor tedy bude tfeba znovu nastavit.

. Ujistéte se, Ze reproduktor je zapnuty.

Il. Stisknéte tlaCitko Bluetooth a podrZte je po dobu 7 sekund. VSechny
indikatory se vypnou a reproduktor se restartuije.

lll. Pfed opétovnym parovanim odeberte polozku Emberton Il ze seznamu
zafizeni Bluetooth zobrazovaného vaSim zvukovym zafizenim.

APLIKACE MARSHALL BLUETOOTH

Stahnéte si aplikaci Marshall Bluetooth, abyste mohli reproduktor vyuzivat co nejlépe

a abyste s nim mohli komunikovat prostrednictvim nejaktuainéjsi verze softwaru.

b _. TT i # Download on the
L Google Play ¢ App Store
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REZIM STACK CESTINA

Propojenim dvou nebo vice reproduktori Emberton Il miZzete sestavit relaci
v rezimu Stack s vyraznéjSi prostorovou reprodukci zvuku. PFi pfehravani
jakéhokoli obsahu prostrednictvim hlavniho reproduktoru bude tento obsah
synchronné pfehravan také vSemi ostatnimi reproduktory zarazenymi v
relaci. Dokonalého vyvazeni prehravaného zvuku muizZete dosahnout pfiz-
plisobovanim nastaveni hlasitosti kteréhokoli jednotlivého reproduktoru.

@ HLAVNi REPRODUKTOR
Trojim stisknutim tlacitka Bluetooth se spousti nebo ukoncuije relace
v rezimu Stack. Po spusténi relace bude blikat LED, dokud se k této
relaci nepfipoji jakykoli dalSi reproduktor.

(2) PRIDAVNY REPRODUKTOR

Dvakrat stisknéte tlacitko Bluetooth na kterémkoli reproduktoru,
ktery chcete pfidat k relaci. Dokud se tento reproduktor nepfipoji k
relaci, LED bude blikat. BEhem relace se tento reproduktor odpoji od
jakéhokoli audio zafizeni, k némuz byl predtim pFipojeny, a po ode-
brani z relace se bude pokouSet toto predchozi pfipojeni obnovit.

Chcete-li néktery reproduktor odebrat z relace, dvakrat stisknéte
tlacitko Bluetooth na tomto reproduktoru.

%
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CESTINA

PROBLEM

Reproduktor se
nezapina

PRICINA

Baterie neni nabita.

OPATRENI

Nabijte baterii tak,

Ze reproduktor
pfipojite k napajecimu
zdroji vybavenému
konektorem USB.

Nelze se pfipojit
k zafizeni
vybavenému
rozhranim
Bluetooth nebo s
timto zafizenim
provést sparovani

Ve vasem zafizeni
(telefon nebo
pocitac) neni
aktivovano
rozhrani Bluetooth.

Aktivujte rozhrani
Bluetooth v
audio zafizeni.

Reproduktor neni
zapnuty.

Pred aktivaci rezimu
parovani provedte
zapnuti reproduktoru
tak, ze stisknete
ovladaci knoflik a
podrZite jej po dobu
2 sekund.

Nelze prehravat v
rezimu Stack

Zafizeni, které je
zdrojem prehravaného
obsahu, neni
pfipojeno k hlavnimu
reproduktoru.

Ujistéte se, Ze vaSe
zafizeni (telefon nebo
pocitac) poskytujici
prehravany obsah je
sparovano s hlavnim
reproduktorem.

Spojeni Bluetooth
nebo prenos audio
signalu se prerusuji

Zafizeni vybavena
rozhranim Bluetooth
jsou umisténa v
prilis velké vzajemné
vzdalenosti nebo se
vyskytuji prekazky,
které nepfiznivé
ovliviiuji spojeni.

Premistéte zarizeni
blize k sobé, aby
jejich vzajemnou
komunikaci nepfiznivé
neovliviiovaly
prekazky, jako
napriklad stény

nebo dvere.

<
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CESTINA

PROBLEM

Spojeni Bluetooth
nebo pienos audio
signalu se prerusuji

PRICINA

V okoli reproduktoru
piisobi silné elektrické
pole. Zafizeni, jako
jsou napriklad
mikrovinné trouby,
bezdratové sitové
adaptéry, zéfivkova
svétla a plynové
sporaky, pouzivaji
stejné frekvencni
pasmo jako zafizeni
vybavena rozhranim
Bluetooth. To m(ize
mit za nasledek
elektrickeé ruSeni.

OPATRENI

Premjestite
zvucnik na drugo
mijesto ili iskljucCite
ili premjestite
elektronicki uredaj
koji ometa.

Nepredvidatelné
chovani

Reproduktor
nepouziva nejnovejsi
verzi softwaru.

Stahnéte si aplikaci
Marshall Bluetooth

a nainstalujte ji

do zafizeni, které

k reproduktoru
pfipojujete. Postupujte
podle pokynil
zobrazovanych
aplikaci, abyste
zajistili, Ze se

do reproduktoru
nainstaluje nejnoveé;jsi

verze firmwaru.
Vyskytuje se Stisknéte tlacitko
softwarova chyba Bluetooth a podrzte
je po dobu 7

sekund, abyste
obnovili vychozi
tovarni nastaveni.
Reproduktor je tfeba
znovu nastavit.

<
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GENERELT DANSK

(1) BLUETOOTH-KNAP

Tryk pa Bluetooth®-knappen, og hold den nede, indtil LED'en blinker
langsomt radt, for at starte parringstilstanden.

(2) BETJENINGSKNAP

[.  Tryk, og hold knappen nede i 2 sekunder for at teende/slukke
Il. Tryk én gang for at afspille/stille i pause

lll. Tryk til hejre/venstre for at springe frem/tilbage

IV. Hold til hejre/venstre for at spole hurtigt frem/tilbage

V. Hold opad/nedad for at justere lydstyrken

@ BATTERIINDIKATOR

Batteriindikatoren med 10 segmenter med konstant lys og en stigende
udfyldning, der angiver opladning.

(4) USB-C STROMINDGANG
Oplad hgjtaleren ved at tilslutte den til en USB-stramkilde.
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INSTRUKTIONER DANSK

BLUETOOTHPARRING

[ Tryk, og hold betjeningsknappen nede, indtil hgjtaleren taender.

Il. Tryk pa Bluetooth-knappen, og hold den nede, indtil LED'en blinker
langsomt redt.

lll. Veelg Emberton Il pa din Bluetooth-listen i din lydenhed.

NULSTILLING TIL FABRIKSINDSTILLINGER

En nulstilling til fabriksindstillinger nulstiller hejtaleren til dens oprindelige
indstillinger. Eventuelle firmwareopdateringer nulstilles ikke.

Bemaerk: En sédan nulstilling sletter alle brugerindstillinger, og hejtaleren
skal konfigureres igen.

I Serg for, at hgjtaleren er taendt.
Il.  Tryk, og hold Bluetooth-knappen nede i 7 sekunder. Alle indikatorer
slukker, og hejtaleren genstarter.

lll. Fjern Emberton Il fra Bluetooth-listen i din lydenhed, for parringen
igen udfares.

MARSHALL BLUETOOTH-APPEN

Download Marshall headphones-appen for at fa mest muligt ud af
din hgjtaler og holde den opdateret med den nyeste software.

b _. IT i # Download on the
P Google Play [ ¢ App Store
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STACKTILSTAND DANSK

Tilslut to eller flere Emberton lI-hgjtaleren i en stacksession for at opna mere
lyd. Afspil noget pa hovedhgjttaleren, og alle hgjtaleren i sessionen afspilles
synkront. Lydstyrken pa hver enkelt hgjtaler kan justeres, s den perfekte
balance opnas.

(1) HOVEDHQJTALER

Tryk tre gange pa Bluetooth-knappen for at starte eller afsluttet en
stacksession. LED'en begynder at blinke, indtil en af de andre hg-
jtalere tilsluttes sessionen.

©)

YDERLIGERE HOJTALERE

Tryk to gange pé Bluetooth-knappen pa den hejtaler, du ensker at
tilfje til sessionen. LED'en begynder at blinke, indtil hgjtaleren er
tilsluttet sessionen. Mens hgjtaleren er tilsluttet en session, vil den
afbryde forbindelsen til en tidligere tilsluttet lydenhed og forsege at
genoprette forbindelsen, nar den forlader sessionen.

En hgjtaler kan fiernes fra sessionen ved at trykke to gange pé Blue-
tooth-knappen pa den pageeldende hgjtaler.

%
?@
§

L

€0
%
§

4 BACK TO INDEX | 2



EMBERTON II - FULL ONLINE MANUAL

037

FEJLFINDING DANSK
PROBLEM ARSAG HANDLING
Hojtaleren tander Batteriet er afladet. Tilslut hejtaleren til

ikke

en USB-stromkilde
for at oplade den.

Kan ikke oprette

forbindelse til eller

parres med en
Bluetooth-enhed

Bluetooth er ikke Aktivér Bluetooth pa
aktiveret pa din din lydenhed
enhed (telefon eller
computer).
Hgjtaleren er Tryk pé
ikke teendt. betjeningsknappen
i 2 sekunder for at

taende for hejtaleren,
for du &bner
parringstilstanden.

Kan ikke afspille i
stacktilstand

Afspilningsenheden
er ikke tilsluttet

Serg for, at din
afspilningsenhed

hovedhgjtaleren. (telefon eller
computer) er
parret med
hovedhgjttaleren.
Bluetooth- Bluetooth- Flyt enhederne
forbindelsen eller enhederne er for teettere pa hinanden,
lyden svigter langt fra hinanden, sa forbindelsen

eller forbindelsen
er pavirket af
forhindringer.

ikke er blokeret af
forhindret af for
eksempel vaegge
eller dere.

BACK TO INDEX
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FEJLFINDING DANSK
PROBLEM ARSAG HANDLING
Bluetooth- Hojtaleren er omgivet  Flyt hgjtaleren til et

forbindelsen eller
lyden svigter

af et steerkt elektrisk
felt. Genstande
som for eksempel
mikrobglgeovne,
tradlgse
netveerksadaptere,
lysstofrar og
gaskomfurer
bruger samme
frekvensomrade
som Bluetooth-
enheden. Dette kan
fore til elektriske
forstyrrelser.

andet sted, eller sluk
for, eller flyt, den
elektroniske enhed,
som forarsager
forstyrrelsen.

Funktionsfejl

Hojtaleren benytter
ikke den nyeste
firmwareversion.

Download Marshall
Bluetooth-appen,
og tilslut hejtaleren.
Folg instruktionerne
i appen for at
kontrollere, om
hgjtaleren benytter
den seneste
firmwareversion.

En softwarefejl
er aktiv.

Udfer en nulstilling til
fabriksindstillingerne
ved at trykke pa
Bluetooth-knappen

i 7 sekunder.
Hojtaleren skal
konfigureres igen.
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ALGEMEEN NEDERLANDS

(1) BLUETOOTHKNOP
Druk op de Bluetooth®-knop en houd deze ingedrukt totdat het rode
ledlampje langzaam steeds aan- en uitgaat; je kunt het apparaat
dan koppelen.

)

BEDIENINGSKNOP
[. 2 seconden ingedrukt houden om in/uit te schakelen
II. 1 keer indrukken om af te spelen/te pauzeren
lll. Naar rechts/links drukken voor volgende/vorige
IV. Naar rechts/links ingedrukt houden om snel vooruit/terug
te spoelen
@ V. Omhoog/omlaag drukken om het volume aan te passen

BATTERIJ-INDICATOR

De batterij-indicator met 10 segmenten geeft aan hoeveel batterij de
@ speaker nog heeft. Tijdens laden brandt dit lampje constant en wordt
er middels een animatie aangegeven dat de batterij wordt opgeladen.

USB-C-STROOMINGANG
Laad de speaker op door deze aan te sluiten op een USB-voeding.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUCTIES NEDERLANDS

BLUETOOTH KOPPELEN

I.  Houd de bedieningsknop ingedrukt totdat de luidspreker inschakelt.

II.  Houd de bluetoothknop ingedrukt totdat het rode ledlampje langzaam
steeds aan- en uitgaat.

lll. Selecteer Emberton Il uit de lijst met bluetoothapparaten die wordt
weergegeven op je apparaat.

DE FABRIEKSINSTELLINGEN HERSTELLEN
Door de fabrieksinstellingen opnieuw in te stellen worden de oorspronkeli-

jke instellingen van de speaker teruggezet, met uitzondering van eventuele
firmware-updates.

Let op: Alle gebruikersinstellingen worden dan ook verwijderd en het appa-
raat moet weer opnieuw worden ingesteld.

I.  Zorg ervoor dat de speaker is ingeschakeld.

IIl.  Houd de bluetoothknop gedurende 7 seconden ingedrukt. Alle lampjes
gaan uit en de speaker start opnieuw op.

lll. Verwijder Emberton Il uit de lijst met bluetoothapparaten van je apparaat
voordat je opnieuw koppelt.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Download de Marshall Bluetooth-app om het meeste uit je speaker
te halen en altijd over de nieuwste software-updates te beschikken.

ks _. IT i # Download on the
e Google Play ¢ App Store
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STACK-MODUS NEDERLANDS

Koppel twee of meer Emberton Il-speakers via een Stack-sessie voor een
grootser geluid. Speel je content af via de hoofdspeaker en alle aan de ses-
sie gekoppelde speakers spelen dan synchroon mee. Je kunt het volume van
elke speaker apart aanpassen voor de perfecte balans.

®

©)

HOOFDSPEAKER

Druk drie keer achter elkaar op de bluetoothknop om een Stack-ses-
sie te starten of te beéindigen. Het ledlampje gaat knipperen totdat er
nog een speaker aan de sessie is toegevoegd.

EXTRA SPEAKER

Druk twee keer op de bluetoothknop van de extra speaker die je aan
de sessie wilt toevoegen. Het ledlampje gaat knipperen totdat de
speaker aan de sessie is toegevoegd. Tijdens een sessie wordt de
speaker losgekoppeld van een eerder gekoppeld audio-apparaat. Als
de sessie is beéindigd, probeert de speaker weer verbinding te maken
met dit eerder gekoppelde audio-apparaat.

Druk twee keer op de bluetoothknop van een speaker om deze uit een
sessie te halen.
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PROBLEEMOPLOSSING NEDERLANDS
PROBLEEM 00RZAAK OPLOSSING
De speaker De batterij is leeg. Sluit de speaker

schakelt niet in

aan op een USB-
stroomingang om op
te laden.

Kan niet koppelen
of geen verbinding
maken met een

bluetoothapparaat

Bluetooth is niet
ingeschakeld
op je apparaat
(telefoon of
computer)

Aktivér Bluetooth pa
din lydenhed

De speaker is
niet ingeschakeld.

Schakel bluetooth in
op je audio-apparaat.

Kan niet afspelen
in Stack-modus

Het afspeelapparaat
is niet gekoppeld aan
de hoofdspeaker.

Zorg ervoor dat je
afspeelapparaat
(telefoon of
computer) is
gekoppeld aan de
hoofdspeaker.

Bluetoothverbind-
ing of audio hapert

De bluetoothap-
paraten staan te ver
uit elkaar of er is
sprake van teveel
obstakels tussen de
bluetoothapparaten.

Zet de apparaten
dichter bij elkaar
zodat het signaal niet
wordt gehinderd door
obstakels als muren
en deuren.

<
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PROBLEEMOPLOSSING NEDERLANDS
PROBLEEM 00RZAAK OPLOSSING
Bluetooth- Er is een sterk Zet de speaker

binding of audio
hapert

elektrisch veld
rondom de speaker.

ergens anders neer
of zet het storende

Apparaten als apparaat of verplaats

magnetrons, het.

draadloze

netwerkadapters,

tl-lampen en

fornuizen opereren

binnen hetzelfde

frequentiebereik

als het

bluetoothapparaat.

Dit kan leiden tot

elektrische storingen.

Onregelmatig De speaker beschikt Download de
gedrag niet over de recentste  Marshall Bluetooth-

firmwareversie. app en koppel de
speaker. Volg de
instructies in de app
op om er zeker van
te zijn dat de speaker
over de recentste
firmwareversie
beschikt.

Eris een Herstel het

softwarefout. apparaat naar de

fabrieksinstellingen
door de
bluetoothknop 7
seconden ingedrukt
te houden. De
speaker moet

weer opnieuw
worden ingesteld.

<
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ULDINE EESTI

(1) BLUETOOTHI NUPP

Vajutage Bluetooth®-i nuppu seni, kuni LED hakkab aeglaselt punaselt
vilkuma, mis néitab, et sidumisreziim on aktiveeritud.

(2) JUHTNUPP
|.  Vajutage 2 sekundit kolari sisse-/valjalulitamiseks.
Il. Vajutage korra esitamiseks/peatamiseks.
lll. Vajutage paremale/vasakule, et kerida edasi/tagasi.
IV. Hoidke paremale/vasakule, et kerida kiiresti edasi/tagasi.
V. Hoidke lles/alla helitugevuse reguleerimiseks.

(3) AKUNAIDIK

10-segmendiline piisivalt pdlev akundidik nditab aku laetust ja kui
segmendid vilguvad, siis akut laetakse.

(4) USB-C TOITE SISEND
Kolari laadimiseks tihendage see USB-toiteallikaga.
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JUHISED EESTI

BLUETOOTHI ABIL SIDUMINE

| Vajutage juhtnuppu seni, kuni kolar lilitub sisse.

Il.  Vajutage Bluetoothi nuppu seni, kuni LED hakkab aeglaselt
punaselt vilkuma.

ll. Valige oma heliseadme Bluetoothi loendist Emberton II.

TEHASESEADETELE LAHTESTAMINE

Tehaseseadetele lahtestamine lahtestab kolari algsetele seadetele, v.a
voimalikud pisivara uuendused.

Markus. See kustutab koik kasutajaseaded ja kolar tuleb uuesti seadistada.

. Kontrollige, et kolar oleks sisse lllitatud.

Il.  Vajutage 7 sekundit Bluetoothi nuppu. Koik naidikud lilituvad valja ja
kolar taaskaivitub.

lll. Eemaldage Emberton Il oma heliseadme Bluetoothi loendist enne, kui
seote need uuesti.

RAKENDUS MARSHALL BLUETOOTH

Kolari koigi voimaluste kasutamiseks ja uusima tarkvara
rakendamiseks laadige alla rakendus Marshall Bluetooth.

b _. IT i # Download on the
P Google Play [ ¢ App Store
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REZIIM STACK EESTI

Voimsama heli saavutamiseks voite Stack-seansis tihendada kaks voi enam
Emberton Il kolarit. Esitage tikskoik mida pohikolaris ja koik seansi

kolarid esitavad stinkroonitult seda sama heli. Saate ideaalse tasakaalu
saavutamiseks reguleerida iga kolari helitugevust.

(1) POHIKOLAR

Stack-seansi alustamiseks voi Iopetamiseks vajutage kolm
korda Bluetoothi nuppu. LED vilgub seni, kuni moni teine kolar
liitub seansiga.

(2) LISAKOLAR

Vajutage kaks korda Bluetoothi nuppu igal kolaril, mille soovite seansi-
ga liita. LED vilgub seni, kuni kolar on seansiga liitunud. Kolar katke-
stab seansi ajaks ihenduse kdigi muude varem thendatud helisead-
metega ja taastab selle ihenduse parast seansi [oppu.

Kui soovite kolari seansist eemaldada, vajutage kaks korda vastava
kolari Bluetoothi nuppu.
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TORKEOTSING EESTI
PROBLEEM POHJUS TOIMING
Kolar ei liilitu Aku on tihi. Kolari laadimiseks
sisse. tihendage see

USB-toiteallikaga.

Ei saa Bluetooth-
seadmega
ithendada voi
siduda

Bluetooth pole
seadmes (nutitelefon,
tahvelarvuti, arvuti)
lubatud.

Aktiveerige oma
heliseadmes
Bluetooth.

Kolar pole sisse

Vajutage kolari

|ilitatud. sisselllitamiseks 2
sekundit juhtnuppu
ja seadistage
see seejarel
sidumisreziimi.

Reziimis Stack ei Esitusseade Kontrollige, et
saa heli esitada pole tihendatud esitusseade (telefon
pohikdlariga. vOi arvuti) oleks

seotud pohikolariga.

Bluetoothi
ithendus voi heli
katkeb

Bluetooth-seadmed
on iksteisest liiga
kaugel voi hairivad
Uhendust takistused.

Liigutage seadmed
uksteisele lahemale
nii, et nende vahel
poleks selliseid
takistusi nagu seinad
vOi uksed.
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TORKEOTSING EESTI
PROBLEEM POHJUS TOIMING
Bluetoothi Kolari imber on Liigutage kolar
iihendus voi heli tugev elektrivali. teise kohta Voi
katkeb Sellised lilitage see vélja

seadmed nagu
mikrolaineahjud,
traadita Ghenduse
vorguadapterid,
luminofoorlambid
ja gaasipliidid
kasutavad sama
sagedusvahemikku

kui Bluetooth-seade.

See voib pohjustada
elektrihaireid.

v0i liigutage hairivat
elektroonikaseadet.

Ebakindel
toimimine

Kolar ei kasuta
uusimat pisivara
versiooni.

Laadige alla rakendus
Marshall Bluetooth

ja ihendage kolar.
Jargige rakenduse
juhiseid veendumaks,
et kolar kasutab
uusimat pusivara
versiooni.

Tekkis tarkvara viga.

Vajutage 7 sekundit
Bluetoothi nuppu,
et taastada kolar
tehaseseadetele.
Péarast seda tuleb
kolar uuesti
seadistada.
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LAYOUT NG DEVICE WIKANG FILIPINO
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PANGKALAHATAN WIKANG FILIPINO

@ BUTTON NG BLUETOOTH

Pindutin nang matagal ang button ng Bluetooth® hanggang sa maging
mabagal na pulang ilaw ang LED para simulan ang pairing mode.

@ KNOB NA PANGKONTROL
[.  Pindutin nang 2 segundo para i-on/i-off
Il.  Pindutin nang isang beses para i-play/i-pause
lll. Pindutin pakanan/pakaliwa para lumaktaw pasulong/pabalik
IV. Pindutin nang matagal sa kanan/kaliwa para mag-fast forward/
mag-rewind
V. Pindutin pataas/pababa para i-adjust ang volume

INDICATOR NG BATERYA

Ipinapakita ng indicator ng baterya na may 10 linya ang karga ng

baterya gamit ang steady na ilaw at ipinapakita ang pag-charge gamit
@ ang pataas na animation

USB-C NA POWER INPUT

[-charge ang speaker sa pamamagitan ng pagsasaksak nito sa USB
na power source.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAG-PAIR NG BLUETOOTH

[ Pindutin nang matagal ang knob na pangkontrol hanggang sa ma-on
ang speaker.

IIl.  Pindutin nang matagal ang button ng Bluetooth hanggang sa maging
mabagal na pulang ilaw ang LED.

lll. Piliin ang Emberton Il mula sa listahan ng Bluetooth ng iyong audio
device.

PAGSASAGAWA NG FACTORY RESET

Ire-reset ng factory reset ang speaker sa orihinal nitong mga setting, nang
hindi kasama ang anumang update sa firmware.

Tandaan: Made-delete nito ang lahat ng setting ng user at kakailangangin
i-set up ulit ang speaker

I Tiyaking naka-on ang speaker.

Il.  Pindutin nang matagal ang button ng Bluetooth sa loob ng 7 segundo
Mao-off ang lahat ng indicator at magre-restart ang speaker.

lll. Alisin ang Emberton Il mula sa listahan ng Bluetooth ng iyong sound
device bago mag-pair ulit.

MARSHALL HEADPHONES APP

I-download ang Marshall headphones app para masulit ang iyong
speaker at mapanatili itong up to date sa pinakabagong software.

b _. TT o # Download on the
P> Google Play ¢ App Store
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STACK MODE WIKANG FILIPINO

Magkonekta ng dalawa o higit pang Emberton Il speaker sa isang Stack
session para sa mas malaking tunog. Mag-play ng kahit ano sa pangunah-
ing speaker at magpe-play nang naka-sync ang lahat ng speaker sa session.
Puwede mong i-adjust ang volume sa alinmang indibidwal na speaker para
sa perpektong balanse.

@ PANGUNAHING SPEAKER

Pindutin nang tatlong beses ang button ng Bluetooth para simulan o
tapusin ang Stack session. Magsisimulang kumislap-kislap ang LED
hanggang sa may sumaling anumang speaker sa session.

@ KARAGDAGANG SPEAKER

Pindutin nang dalawang beses ang button ng Bluetooth sa anumang
speaker na gusto mong idagdag sa session. Magsisimulang kumislap
ang LED hanggang sa makasali ang speaker sa session. Habang nasa
session, madidiskonekta ang speaker sa anumang dating kinonektah-
ang audio device at susubukan nitong kumonekta ulit pagkatapos ng
session.

Para mag-alis ng speaker sa session, pindutin nang dalawang beses
ang button ng Bluetooth sa speaker na iyon.

%
?@
§

L

€0
%
§

4 BACK TO INDEX | 2




EMBERTON II - FULL ONLINE MANUAL

PAG-TROUBLESHOOT

055

WIKANG FILIPINO

PROBLEMA

Hindi nao-on ang
speaker

DAHILAN

Ubos na ang baterya.

AKSYON

Isaksak ang speaker
sa USB na power
source para
i-charge ito.

Hindi
makakonekta

0 maka-pair sa
Bluetooth device

Hindi naka-enable
ang Bluetooth

|-activate ang
Bluetooth sa iyong

sa iyong device audio device.
(smartphone,

computer).

Hindi naka-on Pindutin ang knob

ang speaker.

na pangkontrol nang
2 segundo para i-on
ang speaker bago
ito ilagay sa

pairing mode.

Hindi makapag-
play sa Stack
mode

Hindi nakakonekta sa
pangunahing speaker
ang device na gamit
sa pag-playback.

Tiyaking naka-pair sa
pangunahing speaker
ang iyong device

na gamit sa
pag-playback.

Nawawala ang
koneksyon sa
Bluetooth o audio

Masyadong
magkalayo ang mga
Bluetooth device, 0
naaapektuhan ang

Paglapitin ang mga
device nang sa gayon
ay walang harang sa
pagitan ng mga ito

koneksyon dahil sa tulad ng pader
mga harang. 0 pinto.
| BACK TO INDEX 4
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PAG-TROUBLESHOOT

056

WIKANG FILIPINO

PROBLEMA

Nawawala ang
koneksyon sa
Bluetooth o audio

DAHILAN

May malakas na
electric field sa
paligid ng speaker.
Gumagamit ng
parehong frequency
range sa Bluetooth
device ang mga
gamit na tulad ng
microwave oven,
wireless na network
adapter, fluorescent
na ilaw at gas cooker.
Posibleng magdulot
ito ng mga electrical
disturbance.

AKSYON

llipat ang speaker
sa ibang puwesto
o ilipat ang
nakakagulong
electronic device.

Mali-maling
paggana

Hindi ginagamit

ng device ang
pinakabagong
bersyon ng firmware.

[-download ang
Marshall Bluetooth
app at ikonekta ito
sa speaker. Sundin
ang mga tagubilin sa
app para matiyak na
ang pinakabagong
bersyon ng firmware
ang nasa speaker.

May error
sa software.

Magsagawa ng
factory reset sa
pamamagitan

ng pagpindot sa
Bluetooth nang 7
segundo. Kailangang
i-set up ulit ang
speaker.

<
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LAITTEEN RAKENNE SUOMI
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YLEISTA SUOMI

@ BLUETOOTH-PAINIKE

Kéynnista pariliitostila pitimélld Bluetooth®-painiketta painettuna,
kunnes merkkivalo alkaa sykkia hitaasti punaisena.

@ SAATONUPPI
I Kytke tai katkaise virta pitamalla painettuna 2 sekuntia
Il. Aloita tai keskeyta toisto painamalla kerran
lll. Siirry kappale eteen- tai taaksepdin painamalla oikealle
tai vasemmalle
IV. Kelaa eteen- tai taaksepain pitamalla oikealla tai vasemmalla
V. Saada aanenvoimakkuutta pitamalla ylhaalla tai alhaalla

@ AKUN MERKKIVALO

10-segmenttinen akun merkkivalo nayttaa akun varauksen tasaisella
valolla, ja nouseva animaatio ilmaisee, etta akkua ladataan.

(4) USB-C-VIRTATULO
Lataa kaiutin liittdmalla se USB-virtalahteeseen.
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OHJEET SUOMI

BLUETOOTH-PARILIITOS

|.  Pida saatonuppia painettuna, kunnes kaiuttimeen tulee virta.

Il. Pida Bluetooth-painiketta painettuna, kunnes merkkivalo alkaa sykkia
hitaasti punaisena.

ll. Valitse Emberton Il aanilaitteesi Bluetooth-luettelosta.

TEHDASASETUSTEN PALAUTTAMINEN

Tehdasasetusten palauttaminen palauttaa kaiuttimen alkuperaiset asetukset
laiteohjelmistopdivityksia lukuun ottamatta.

Huomautus: Tamé poistaa kaikki kayttdjan maarittaméat asetukset, ja kaiutti-
men asetukset on maaritettava uudelleen.

[.  Varmista, ettd kaiuttimeen tulee virta.

Il.  Pida Bluetooth-painiketta painettuna 7 sekuntia. Kaikki merkkivalot
sammuvat, ja kaiutin kdynnistyy uudelleen.

lll. Poista Emberton Il danilaitteesi Bluetooth-luettelosta ennen pariliitoksen
muodostamista uudelleen.

MARSHALL BLUETOOTH -KUULOKESOVELLUS

Lataa Marshall Bluetooth-sovellus, jotta voit hyodyntaa kaiutinta
taydellisesti ja pitda sen ajan tasalla uusimmalla ohjelmistolla.

b _. TT o # Download on the
P Google Play [ ¢ App Store
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STACK-TILA SUOMI

Liita vahintaan kaksi Emberton Il -kaiutinta Stack-istuntoon, niin saat taval-
lista laajemman aanentoiston. Toista mita tahansa aanta padkaiuttimesta,
niin kaikki istuntoon maaritetyt kaiuttimet toistavat aanen tahdistetusti. Voit
saataa tasapainon taydelliseksi saatamalla aanenvoimakkuutta mista tahan-
sa yksittaisestd kaiuttimesta.

(1) PAAKAIUTIN

Aloita tai lopeta Stack-istunto painamalla Bluetooth-painiketta kolme
kertaa. Merkkivalo vilkkuu, kunnes jokin toinen kaiutin liittyy istuntoon.

(2) LISAKAIUTIN

Paina kahdesti sen kaiuttimen Bluetooth-painiketta, jonka haluat lisata
istuntoon. Merkkivalo vilkkuu, kunnes kaiutin on liittynyt istuntoon.
Kaiutin katkaisee istunnon ajaksi yhteyden aiemmin liitettyyn aanilait-
teeseen ja yrittdd muodostaa siihen uudelleen yhteyden poistuttuaan
istunnosta.

Voit poistaa kaiuttimen istunnosta painamalla kyseisen kaiuttimen
Bluetooth-painiketta kahdesti.
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VIANMAARITYS SuUomI
ONGELMA SYY TOIMENPIDE
Kaiuttimeen ei tule  Akussa ei ole Kytke kaiutin USB-
virtaa varausta. virtalahteeseen sen

lataamista varten.

Bluetooth-laitetta
ei voi yhdistaa
tai siihen ei

voi muodostaa
pariliitosta

Bluetooth ei ole
kaytossa laitteessasi
(puhelin tai
tietokone).

Ota Bluetooth
kayttoon
aanilaitteessasi.

Kaiuttimeen ei ole
kytketty virtaa.

Kytke kaiuttimeen
virta painamalla
saatonuppia 2
sekuntia, ennen
kuin asetat sen
pariliitostilaan.

Toisto ei onnistu
Stack-tilassa

Toistavaa laitetta
ei ole yhdistetty

Varmista, etta
toistava laite (puhelin

paakaiuttimeen. tai tietokone)
on pariliitetty
paakaiuttimeen.
Bluetooth-yhteys Bluetooth-laitteet Siirra laitteet
tai aani katkeaa ovat liilan kaukana lahemmas toisiaan
toisistaan, tai niin, etteivat

esteet vaikuttavat
yhteyteen.

esimerkiksi seinit
tai ovet esta niiden
yhteytta.
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VIANMAARITYS SuUoMmI
ONGELMA SYy TOIMENPIDE
Bluetooth-yhteys Kaiuttimen ymparilla Siirra kaiutin toiseen
tai aani katkeaa on voimakas paikkaan, tai katkaise
sahkokentta. virta hairitsevasta
Esimerkiksi elektronisesta
mikroaaltouunit, laitteesta tai siirra
langattomat laitetta.
verkkosovittimet,
loistevalot ja
kaasuliedet kayttavat
samaa taajuusaluetta

kuin Bluetooth-laite.
Tama voi johtaa
sahkoisiin hairioihin.

Virheellinen
toiminta

Kaiuttimessa ei ole
uusinta laiteohjelmis-
toversiota.

Lataa Marshall
Bluetooth -sovellus
ja muodosta yhteys
kaiuttimeen. Varmista
sovelluksen ohjeita
noudattamalla, ettd
kaiuttimessa on uusin
laiteohjelmistoversio.

limenee
ohjelmistovirhe.

Nollaa
tehdasasetukset
pitdmalla Bluetooth-
painiketta painettuna
7 sekuntia.
Kaiuttimen asetukset
on maaritettava
uudelleen.

<
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DESCRIPTION DE L’APPAREIL FRANGAIS
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DESCRIPTION GENERALE FRANCAIS

(1) BOUTON BLUETOOTH

Appuyez sur le bouton Bluetooth® et maintenez-le enfoncé jusqu’a
ce que le voyant devienne rouge et clignote lentement pour lancer le
mode appairage.

(2) BOUTON DE CONTROLE

I.  Appuyez dessus et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes
pour allumer/éteindre.

Il.  Appuyez dessus une fois pour activer la lecture/pause.

lll. Appuyez a droite/a gauche pour passer a la piste
suivante/précédente.

IV. Maintenez le bouton enfoncé a droite/a gauche pour avancer/
reculer rapidement.

V. Maintenez le bouton enfoncé vers le haut/vers le bas pour régler
le volume.

@ VOYANT BATTERIE

Le voyant batterie de 10 segments signale la charge de la batterie
par une lumiére stable, tandis qu’une animation montante indique le
chargement en cours.

@ ENTREE D’ALIMENTATION USB-C
Chargez I’enceinte en la branchant sur une source d’alimentation USB.
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INSTRUCTIONS FRANCAIS

APPAIRAGE BLUETOOTH

l.  Appuyez sur le bouton de controle et maintenez-le enfoncé jusqu’a ce
que I'enceinte s’allume.

Il.  Appuyez sur le bouton Bluetooth et maintenez-le enfoncé jusqu’a ce que
le voyant devienne rouge et clignote lentement.

lll. Sélectionnez I'enceinte Emberton Il dans la liste Bluetooth de votre
appareil audio.

RETABLISSEMENT DES PARAMETRES D’USINE

Le rétablissement des paramétres d’usine permet de restaurer les réglages
d’origine de I'enceinte, a I'exception des mises a jour du micrologiciel.

Remarque : cette action a pour effet de supprimer tous les réglages utilisa-
teur et nécessite la reconfiguration de I’enceinte.

. Vérifiez que I'enceinte est allumée.

Il. Appuyez sur le bouton Bluetooth et maintenez-le enfoncé pendant 7
secondes. Tous les voyants s’éteignent et I’enceinte redémarre.

lll. Supprimez I’enceinte Emberton Il de la liste Bluetooth de votre appareil
audio avant de recommencer I'appairage.

APPLICATION MARSHALL BLUETOOTH

Téléchargez I'application Marshall Bluetooth afin de tirer parti de votre
enceinte et de la maintenir & jour avec la derniére version du logiciel.

e _. TT # Download on the
P> Google Play ¢ App Store
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MODE STACK FRANCAIS

Connectez plusieurs enceintes Emberton Il dans une session Stack pour am-
plifier le son. Lancez la lecture d’une piste sur I’enceinte principale et toutes
les enceintes connectées au sein de la session fonctionneront de maniére
synchronisée. Vous pouvez régler le volume de chaque enceinte pour obtenir
un équilibre parfait.

®

@

ENCEINTE PRINCIPALE

Appuyez trois fois sur le bouton Bluetooth pour lancer ou arréter une
session Stack. Le voyant se met a clignoter jusqu’a ce qu’une autre
enceinte rejoigne la session.

ENCEINTE SUPPLEMENTAIRE

Appuyez deux fois sur le bouton Bluetooth de I’enceinte que vous
souhaitez ajouter a la session. Le voyant se met a clignoter jusqu’a ce
que I'enceinte ait rejoint la session. Lorsqu’elle est incluse dans une
session, I’enceinte se déconnecte de tout autre appareil audio auquel
elle était connectée précédemment. Elle tentera de s’y reconnecter
une fois qu’elle aura quitté la session.

Pour retirer une enceinte de la session, appuyez deux fois sur son
bouton Bluetooth.
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DEPANNAGE

067

FRANGAIS

PROBLEME

L’enceinte ne

CAUSE

La batterie est

ACTION

Branchez I’enceinte

s’allume pas déchargée. sur une source
d’alimentation USB
pour la charger.

Impossible de La fonction Bluetooth  Activez la fonction

connecter ou
d’apparier un
appareil Bluetooth

n’est pas activée
sur votre appareil
(téléphone ou
ordinateur).

Bluetooth sur votre
appareil audio.

L'enceinte n’est
pas allumée.

Appuyez sur le
bouton de controle et
maintenez-le enfoncé
pendant 2 secondes
pour allumer
I’enceinte avant de

la régler en mode
appairage.

Impossible
d’utiliser le mode
Stack

L’appareil de lecture
n’est pas connecté a
I’enceinte principale.

Vérifiez que votre
appareil de lecture
(téléphone ou
ordinateur) est
apparié a I'enceinte
principale.

Perte de connexion
Bluetooth ou audio

Les appareils
Bluetooth sont
trop éloignés les
uns des autres ou
la connexion est
perturbée par des
obstacles.

Rapprochez les
appareils en vérifiant
qu’aucun obstacle
(tel qu’'un mur ou
une porte) ne bloque
la communication
entre eux.

<

BACK TO INDEX



EMBERTON II - FULL ONLINE MANUAL

DEPANNAGE

068

FRANGAIS

PROBLEME

Perte de connexion
Bluetooth ou audio

CAUSE

L’enceinte est
entourée par un
champ électrique de
forte puissance. Les
objets tels que les
fours a micro-ondes,
les cartes réseau
sans fil, les lampes
fluorescentes et les
gazinieres utilisent
la méme bande

de fréquences que
I'appareil Bluetooth.
Cela peut entrainer
des perturbations
électriques.

ACTION

Déplacez I'enceinte
ou éteignez ou
déplacez I'appareil
électronique

a l'origine des
interférences.

Fonctionnement
irrégulier

L’enceinte n’utilise
pas la derniere
version du
micrologiciel.

Téléchargez
I'application
Marshall Bluetooth
et connectez-vous
a I'enceinte. Suivez
les instructions

de l'application
pour vous assurer
d’utiliser la version
la plus récente du
micrologiciel sur
I’enceinte.

Une erreur logicielle
s’est produite.

Rétablissez les
parametres d’usine
en maintenant le
bouton Bluetooth
enfoncé pendant 7
secondes. L'enceinte
doit a nouveau étre
configurée.

<
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BAUWEISE DES GERATS DEUTSCH
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN DEUTSCH

(1) BLUETOOTH-TASTE

Halten Sie die Bluetooth®-Taste gedriickt, bis die LED langsam rot
blinkt, um den Kopplungsmodus zu starten.

(2) REGLERKNOPF
[.  Zum Ein-/Ausschalten zwei Sekunden lang gedriickt halten
Il. Fir Wiedergabe/Pause einmal driicken
lll. Zum Springen vorwarts/riickwarts nach rechts/links drehen
IV.  Zum schnellen Vorspulen/Zuriickspulen rechts/links
gedriickt halten
V. Zum Anpassen der Lautstarke oben/unten gedriickt halten

@ BATTERIEANZEIGE

Die zehnteilige Batterieanzeige zeigt die Batterieladung mit einem
durchgehenden Leuchten an. Der Ladevorgang wird durch eine
ansteigende Animation dargestellt.

(4) USB-C-NETZANSCHLUSS

Laden Sie den Lautsprecher auf, indem Sie ihn an eine USB-Strom-
quelle anschlieBen.
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

KOPPELN MIT BLUETOOTH
[ Halten Sie den Reglerknopf gedriickt, bis der Lautsprecher
eingeschaltet wird.
Il. Halten Sie die Bluetooth-Taste gedriickt, bis die LED langsam rot blinkt.
[ll.  Wahlen Sie in der Bluetooth-Liste Ihres Audiogerats den
Emberton Il aus.

ZURUCKSETZEN AUF DIE WERKSEINSTELLUNGEN

Beim Zuriicksetzen auf die Werkseinstellungen werden die urspringlichen
Einstellungen des Lautsprechers ohne Firmwareupdates wiederhergestellt.

Hinweis: Dadurch werden alle Benutzereinstellungen geloscht und der Laut-
sprecher muss neu eingerichtet werden.

| Stellen Sie sicher, dass der Lautsprecher eingeschaltet ist.
Il. Halten Sie die Bluetooth-Taste sieben Sekunden lang gedriickt. Alle
Anzeigen erloschen und der Lautsprecher wird neu gestartet.

lll. Entfernen Sie den Emberton Il aus der Bluetooth-Liste Ihres Audiogerats,
bevor Sie ihn erneut koppeln.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Laden Sie die Marshall Bluetooth-App herunter, damit Sie lhren Lautsprecher
optimal nutzen konnen und stets iiber die neueste Software verfiigen.

ks _. IT i # Download on the
e Google Play ¢ App Store
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STACK-MODUS DEUTSCH

Sie konnen zwei oder mehr Emberton lI-Lautsprecher im Stack-Modus
miteinander verbinden, um einen besonders klangvollen Sound zu erzielen.
Alles, was Sie auf dem Hauptlautsprecher abspielen, wird synchron auf den
anderen Lautsprechern wiedergegeben. Sie konnen die Lautstarke fiir jeden
Lautsprecher einzeln anpassen, um die perfekte Balance zu erreichen.

@ HAUPTLAUTSPRECHER

Driicken Sie dreimal die Bluetooth-Taste, um eine Sitzung im
Stack-Modus zu starten oder zu beenden. Die LED blinkt, bis die an-
deren Lautsprecher der Sitzung beitreten.

@ ZUSATZLICHER LAUTSPRECHER

Driicken Sie zweimal die Bluetooth-Taste auf jedem Lautsprecher, den
Sie der Sitzung hinzufligen mochten. Die LED blinkt, bis der Laut-
sprecher der Sitzung beigetreten ist. Nachdem ein Lautsprecher der
Sitzung beigetreten ist, wird seine Verbindung mit einem bisher ver-
bundenen Audiogerat getrennt. Nachdem er die Sitzung verlassen hat,
versucht er, die Verbindung mit diesem Audiogerat wiederherzustellen.

Wenn Sie einen Lautsprecher aus der Sitzung entfernen machten,
driicken Sie zweimal die Bluetooth-Taste auf diesem Lautsprecher.
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FEHLERBEHEBUNG

073

DEUTSCH

PROBLEM

Der Lautsprecher
schaltet sich
nicht ein.

URSACHE

Die Batterie verfiigt liber
keine Ladung.

KORREKTURMASSNAHME

SchlieBen Sie den
Lautsprecher an eine
USB-Stromquelle an, um
ihn zu laden.

Der Lautsprecher
kann nicht mit einem
Bluetooth-Gerit
verbunden oder
gekoppelt werden

Bluetooth ist auf lhrem
Gerat (Smartphone
oder Computer) nicht
aktiviert.

Aktivieren Sie Bluetooth
auf lhrem Audiogerét.

Der Lautsprecher ist nicht
eingeschaltet

Halten Sie den
Reglerknopf zwei
Sekunden lang gedriickt,
um den Lautsprecher
einzuschalten,

bevor Sie ihn in den
Kopplungsmodus
versetzen.

Die Wiedergabe im
Stack-Modus ist nicht
maglich.

Das fiir die Wiedergabe
verwendete Geréat

ist nicht mit dem
Hauptlautsprecher
verbunden.

Stellen Sie sicher, dass
das fiir die Wiedergabe
verwendete Gerat
(Smartphone oder
Computer) mit dem
Hautlautsprecher
gekoppelt ist.

Die Bluetooth-
Verbindung oder die
Audiowiedergabe wird
unterbrochen

Der Abstand zwischen
den Bluetooth-Geraten
ist zu groB oder die
Verbindung wird durch
Hindernisse gestort.

Verringern Sie den
Abstand zwischen den
Geréten und sorgen Sie
dafiir, dass sich keine
Hindernisse wie Wande
oder Tiiren zwischen den
Geraten befinden.

<
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FEHLERBEHEBUNG DEUTSCH
PROBLEM URSACHE KORREKTURMASSNAHME

Die Bluetooth-
Verbindung oder die
Audiowiedergabe wird
unterbrochen

In der Umgebung des
Lautsprechers befindet
sich ein starkes
elektrisches Feld. Geréte
wie Mikrowellenherde,
WLAN-Adapter,
Leuchtstofflampen

und Gaskocher

nutzen denselben
Frequenzbereich wie das
Bluetooth-Gerat. Dadurch
konnen elektrische
Interferenzen entstehen.

Stellen Sie den
Lautsprecher oder das
storende elektrische
Gerét an einem anderen
Ort auf oder schalten Sie
das elekirische Gerat aus.

Ein unerwartetes
Verhalten tritt auf.

Auf dem Lautsprecher
ist nicht die neueste
Firmwareversion
installiert.

Laden Sie die Marshall
Bluetooth-App herunter
und stellen Sie eine
Verbindung mit dem
Lautsprecher her. Folgen
Sie den Anleitungen in der
App, um sicherzustellen,
dass der Lautsprecher
tiber die neueste
Firmwareversion verfiigt.

Es liegt ein Fehler mit der
Software vor.

Setzen Sie das Gerét auf
die Werkseinstellungen
zuriick, indem Sie die
Bluetooth-Taste sieben
Sekunden lang gedriickt
halten. Der Lautsprecher
muss neu eingerichtet
werden.

BACK TO INDEX
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FENIKA EAAHNIKA

@ KOYMM'I BLUETOOTH
Méote taparetapéva to Kouptti Bluetooth® péxpt n Avyvia LED va
yivelr apyioet va avafoafrvel apyd Pe KOKKIVO XpwHa yia va EEKIVATEL N
Aertoupyia ouCevénc.

@ KOYMM'I ENEFX0Y

[.  Méate mapateTapéva yia 2 SeuTePOAETITA yIa
EVEPYOTTOINGN/aTTEVEPYOTTOINGN

II. Méote pia popa yia avarapaywyn/maocn

[ll. Méate 1o KoupTti 6e€1C/aPIOTEPA YIa PETATIONGN EPTIPOC/TTIOW

IV. Kpatrote atnuévo To KoupTti de€1d/apiatepa yia ypryopn
Tipowdnaon/emiatpodn

V. Kpatiote matnpévo To KOUPTI ETTAVW/KATW yla va puBpicete v
€vtaaon Tou rxov

@ ‘ENAEIZH MMATAP’IAZ

H évoeién pmatapiag 10 tpnpatwv oeixvel T GOPTIoN TS prarapiac pe
otafepd Gwe Kat Eva KIVOUREVO EIKOVISI0 UTTOOEIKVUEL TN GOPTION.

@ E'1Z0A0Z PE'YMATOX USB-C
dopTioTe T0 NYeio ouvdEovTAC TO o€ pia Ttnyn Tpododoaiac USB.

4 BACK TO INDEX [ 2
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OAHI'IEZ EAAHNIKA

2'YZEY=H BLUETOOTH

[.  Méote mapatetapéva To KOUTTE EAEYXOU PEXPL TO NXEI0 va evepyottoinBei.

II. Méote maparetapéva To KoupTti Bluetooth péxpt n Auyvia LED va yivel
apxioel va avafoaprvel apyd Pe KOKKIVO XPWHA.

[l. EmuAééte to Emberton Il amo tn Aiota Bluetooth tn¢ cuokeung rixou oac.

ENANA®OPA EPITOZTAZIAKQN PYOM'IZEQN
H emtavadopa epyoataciakwv pubpicewv Ba emavadepet To NXeio aTIC APXIKES
TOU PLBYICELC, EEQIPOUPEVWV TUXOV EVINHEPWOEWV UAKOAOYIGHIKOD.

Inpeiwon: Auto Ba diaypapetl OAeC TIC pubpicelc XproTn Kat To nxeio Ba Tipémel
va puBUIOTEL €K VEOU.

[.  BePawwBeite 0TI TO NYEIO €ival EVEPYOTIOINUEVO.

II. Méote mapateTapéva To Kouptti Bluetooth yia 7 deutepoAertta. ‘0Aec ot
evoeifelc amevepyorrolouvTal Kat T NYEio ETaveKKIVELTaL.

lll. Katapyrote 1o Emberton Il ard tn Aiota Bluetooth Tng auokeurc fyov
0ag TIpwv TIpaypatortoioete ava ouleven.

EOAPMOIH MARSHALL BLUETOOTH

KarteBaote v edpappoyr Marshall Bluetooth yia va aflottoijoete oto Emakpo
TO N0 0aC Kal va TO SITNPAOETE EVUEPWHEVO IE TO TTIO TTPOGHATO AOYIGUIKO.

b _. TT o # Download on the
P> Google Play ¢ App Store
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AEITOYPI'IA STACK EAAHNIKA

Yuvdéate duo N teptaadtepa nyxeia Emberton Il g pia miepiodo Aettoupyiag
Stack yia rio yepdro €vraon. Mai€te oTIONTOTE GTO KUPLO NXEIO KAl OAQ T
nxeia otnv Ttepiodo Aettovpyiag Ba mtai€ouv cuyxpoviopéva. Mropeite va
pUBpiCETE TNV €vaan YOV 0€ OTIOIOSNATIOTE PEUOVWHEVO NXEIO YIa

TéAELO 100PPOTTAL.

(1) KYPIO HXE0

Mathote tpeIC PopEC To KoupTti Bluetooth yia va EekivioeTe 1 va
Teppartioete pia mepiodo Aettoupyiag Stack. H Avyvia LED apyicet va
avaBoaprivel €éwg 0tou Karolo AAAo nyeio tpoatebei atnv TiEPindo
Aettoupyiac.

(2) NPOXOETO HXE'10

Matnote 600 popéc To Kouptti Bluetooth ae otolo nyeio OEAeTE

va Tipoabéacte atny Tepiodo Aettovpyiag. H Avyvia LED apyidetl va
avaBoapPrivel €éwg 0tou To nxeio ouvdedei ae pia Tiepiodo Aettoupyiac.
Katd tn Siapketa tne meptodou Aettoupyiac, To nxeio Ba amoouvdedei
aro Trn GUOKEUN MX0U TToU gixe ouvoeBei TTponyoupévwe Kat Ba
Tipoottadnaoet va emavacuvoedei petd tnv €€060 amod tnv

Tiepiodo Aettoupyiac.

MNa va adpapéaete éva nxeio armo tnv mepiodo Asitoupyiag, matnate 00
dopéc To Kouprti Bluetooth ag auto to nyegio.
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n oovdéeon N n
o0levén pe pua
ouvokevi] Bluetooth

gival evepyortoinpévo
0T GUOKELT| 0aG
(tNAédwvo N
UTTOAOYIOTA).

10 Bluetooth otn
OULOKELT f{Xou aag.

ANTIMETQNIZH NPOBAHMATQN EANHNIKA
NP'OBAHMA AIT'IA ENEPTEIA
To nxeio d¢v H pmtatapia dev eival 2uvHEQTE TO
gvepyomoleitat opTiopévn. nxeio o€ pia tnyn
Tpodpodoaiac USB yia
va TNV GopTIoETE.
Agv gival duvari To Bluetooth dev Evepyoroiriote

To nyeio dev eivat

To nyeio 6ev eivat

EVEPYOTIOINHEVO. EVEPYOTIOINHEVO.
Méate TTapateTapéva
TO KOUMTII EAEYXOL YIa
2 deutepoAettTa yia
Va1 EVEPYOTIOINOETE
TO NYEio TPV TO
Beoete o€ Aettoupyia
00Cevénc.
Aev givait duvatin  H ovokeun Bepaiwoeite
avarapaywyn o avarapaywyne 6ev 0TI N cuoKeLn
Aettoupyia Stack cival ouvdeSepévn 0T0  avamapaywyrc
KOPLO Nxeio. (tNAédwvo N
UTTOAOYIOTAC) EXEl
oueuxBei pe o KupLo
nxeio.
H obvdean 01 GUOKEVEC MEeTaKIVAOTE TIC
Bluetooth ] 0 NXo¢  Bluetooth eival OUOKEUVEG TIIO
dlakomretal TIOAU paKpLa PETagn KovTa TN pia otnv

TOUG 1} N oovdean
emnpeadetal aro
epTodia.

GAAn, waote va pnv
Ttapeppaivouvv
epTIodIa, OTwE ToiYO!L
1 TTOPTEC.

<
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Tipoodartn €kdoaon
UAIKOAOYIGHIKOD.

Bluetooth kat
ouwvdeBeite ato nyeio.
AxoAoubnoTe TIG
0dnyiec evtoc e
ehappoync yia va
Bepaiwbeite 0Tt TO
nxeio GlabETel TV IO
Tpoadatn €kdoon
UAIKOAOYIGHIKOD.

ANTIMETQNIZH NPOBAHMATQN EANHNIKA
NP'OBAHMA AITIA ENEPTEIA
H obvdeon YTiapxet éva 1oxupo MeTakIviioTe To nyeio
Bluetooth i} 0 AX0C  nAektpiko medio o€ GA\o onpeio
dlakomreral TI0V TrEPIBAANAEL TO QATIEVEPYOTIONOTE
nxeio. AVTIKeipeva I UETAKIVOTE TNV
OTw¢ poopvol NAEKTPOVIKI) GUOKELN
PIKPOKUpATWY, TIOU TIPOKAAEL TNV
TIPOGAPUOYEIC TtapepBoAn.
aclppatou Siktoov,
¢wta pboplopov
Kat kou(ivec aepiov
XpPnotpoTIoony To iblo
€0pOC CUKVOTHTWV
JI€ TN OLOKELN
Bluetooth. Auto
pTtopei va odnynoel
0€ NAEKTPIKEC
dlatapaye.
Actadng To nxeio dev Katepaote tnv
oupntepidpopa XPNOIHOTIOLEL TNV TTLO epappoyr Marshall

Yrdpxet opaipa
AOYIOpIKOD.

Emavagépete TIc
£PYOOTACIOKEC
puBpioel¢ matwvrac
T0 KoupTti Bluetooth
yla 7 devtepoAeTtra.
To nyeio Tipémel va
puBpiotei Eava.
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AZ ESZKOZ KIALAKITASA MAGYAR
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ALTALANOS INFORMACIOK MAGYAR

(1) BLUETOOTH GOMB

A pérositasi izemmad elinditdsahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a
Bluetooth® gombjat, amig a LED el nem kezd lassan, piros
fénnyel villogni.

(2) VEZERLOGOMB
I. A be-/kikapcsolashoz nyomja le és tartsa lenyomva
2 masodpercig
Il. Alejatszashoz/sziineteltetéshez nyomja meg egyszer
lll. Az elére-/hatrafelé léptetéshez nyomja el jobbra/balra
IV. A gyors el6re-/hatrafelé éptetéshez tartsa jobbra/balra nyomva
V. Ahanger( szabalyozasahoz nyomja felfelé/lefelé

(3) AKKUMULATORJELZ0

A 10-részes akkumulatorjelz6 folyamatos fénnyel jelzi az akkumulator
toltottségi allapotat, az emelkedd iranyu animacio pedig azt jelzi, hogy
az eszkoz toltodik.

(4) USB-C TAPBEMENET
A hangszor6 egy USB-aramforrashoz csatlakoztatva tolthetd.

4 BACK TO INDEX [ 2
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A BLUETOOTH PAROSITASA

I.  Nyomija le és tartsa lenyomva a vezérldgombot addig, amig a hangszoro
be nem kapcsol.

Il. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombjat, amig a LED el
nem kezd lassan, piros fénnyel villogni.

lll. Az audioeszkoz Bluetooth-listajarol valassza ki az Emberton II-t.

GYARI BEALLITASOK VISSZAALLITASA

A gyari beallitasok visszaallitdsakor a hangszord a firmware-frissitéseket
kivéve az eredeti beallitasokra all vissza.

Megjegyzeés: Ekkor az dsszes felhasznaldi beallitas torlodik, és a hangszorot
tjra be kell allitani.

| Ellendrizze, hogy be van-e kapcsolva a hangszoro.

II. Nyomija le és tartsa lenyomva a Bluetooth gombjat 7 masodpercig. Min-
den kijelz6 kialszik és a hangszord Ujraindul.

lll. Miel6tt ismét parositand, torélje az Emberton II-t az audioeszkoz Blue-
tooth-listajarol.

MARSHALL BLUETOOTH ALKALMAZAS

Annak érdekében, hogy a hangszordt a lehetd legnagyobb mértékben
kihaszndlja, és a legujabb szoftverrel naprakészen tartsa, toltse le a
Marshall Bluetooth alkalmazast.

ks _. IT i # Download on the
P~ Google Play ¢ App Store
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STACK UZEMMOD MAGYAR

A nagyobb hanger6ért csatlakoztasson két vagy tobb Emberton Il hangszdrét
egy stack készletbe. Jatsszon le barmit a f6 hangszordn, és azt a készlet
tobbi hangszordja szinkronban lejatssza. A tokéletes egyensuly érdekében a
hangeré mindegyik hangszoron kiilon allithato.

(1) FO HANGSZORO

A Stack készlet dsszedllitasanak megkezdéséhez vagy annak
megsziintetéséhez nyomja meg haromszor a Bluetooth gombjat.

A LED addig villog, amig barmilyen mas hangszoré nem csatlakozik
a készlethez.

(2) TOVABBI HANGSZOROK

Nyomja meg kétszer a készlethez hozzaadandd barmelyik hangszdron
a Bluetooth gombjat. A LED addig villog, amig a hangszor6 nem csat-
lakozik a készlethez. Amig a készletbe tartozik, a hangszord minden
korabban csatlakoztatott audioeszkozrdl lecsatlakozik, majd a készlet
megsziintetése utan megprobal visszacsatlakozni.

Hangszord készletbdl valo eltavolitasahoz nyomja meg kétszer a Blue-
tooth gombjat az adott hangszordn.

%
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HIBAELHARITAS MAGYAR
PROBLEMA (1] MUOVELET
A hangszoro nem Az akkumulator le A toltéshez
kapcsol be van merilve. csatlakoztassa a
hangszor6t USB-
aramforrasra.
Nem A Bluetooth nincs Kapcsolja be

csatlakoztathato
vagy parosithato
Bluetooth
funkcioval
rendelkezd
eszkozzel

bekapcsolva
az eszkozén
(telefon vagy
szamitdgép)

az audioeszkoz
Bluetooth funkcidjat.

A hangszoro nincs
bekapcsolva.

Miel6tt parositasi
modba allitana,

a hangszoro
bekapcsolasahoz
nyomja be és
tartsa benyomva
a vezérlégombot 2
masodpercig.

Nem miikodik a
Stack iizemmoad

A lejatszbeszkoz
nem csatlakozik a f6
hangszoréhoz.

Ellendrizze, hogy
parositva van-e

a lejatszoeszkoz
(telefon vagy
szamitogép) és a fo

hangszoro.
Megszakad A Bluetooth-eszkozok  Vigye kozelebb
a Bluetooth- tul messze vannak egymashoz az

kapcsolat vagy a
hang

egymastol, vagy
a kapcsolatot
akadalyok zavarjak.

eszkozoket, hogy ne
zavarjak oket olyan
akadalyok, mint
példaul a fal vagy
az ajto.

<
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HIBAELHARITAS MAGYAR
PROBLEMA 0K MOVELET
Megszakad Er6s magneses Vigye at masik
a Bluetooth- mez6 veszi korill helyre a hangszorot,
kapcsolat vagy a a hangszorét. A vagy a zavart okoz6

hang

mikrohullamu siitok,
a vezeték nélkiili
halozati adapterek, a
fluoreszkald lampak
és a gaztlizhelyek
ugyanazt a

frekvenciatartomanyt

hasznaljak, mint a
Bluetooth funkcidval
ellatott eszkoz. Ez

elektromos zavarokat

okozhat.

elektronikai eszkozt
kapcsolja ki vagy
helyezze at.

Kiszamithatatlan
miikodés

A hangszoro
nem a legujabb
firmware-verziot
haszndlja.

Toltse le a
Marshall Bluetooth
alkalmazast, és
csatlakozzon a
hangszoréhoz.
Kovesse az
alkalmazas
utasitasait annak
biztositasahoz,
hogy a hangszoro a
legdjabb firmware-
verziot hasznalja.

Szoftverhiba merdilt
fel.

A Bluetooth gombjat
7 masodpercen at
lenyomva tartva
allitsa vissza a gyari
beallitasokat. A
hangszoro beallitasait
tjra meg kell adni.
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UMUM BAHASA INDONESIA

(1) TOMBOL BLUETOOTH

Tekan dan tahan tombol Bluetooth® hingga lampu LED menyala den-
gan kedipan pelan untuk memulai mode penyambungan.

(2) KENOP KONTROL

[.  Tekan dan tahan selama 2 detik untuk menyalakan/mematikan
Il. Tekan satu kali untuk memutar/menjeda

lll. Tekan ke kanan/Kiri untuk melewati ke depan/belakang

IV. Tahan ke kanan/Kiri mempercepat maju/mundur

V. Tekan ke atas/bawah untuk menyesuaikan volume

@ INDIKATOR BATERAI

Indikator baterai dengan 10 segmen menampilkan pengisian baterai
dengan lampu yang menyala stabil dan animasi gerak naik.

(4) INPUT DAYA USB-C
Isi daya speaker dengan menyambungkan ke sumber daya USB.

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON II - FULL ONLINE MANUAL 095

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PENYAMBUNGAN BLUETOOTH

I.  Tekan dan tahan kenop kontrol sampai speaker menyala.

Il. Tekan dan tahan tombol Bluetooth hingga lampu LED menyala dengan
kedipan pelan.

lll. Pilih Emberton Il dari daftar audio Bluetooth pada perangkat.

CARA MELAKUKAN RESET PABRIK

Reset pabrik akan membuat speaker kembali ke pengaturan aslinya, tidak
termasuk pembaruan firmware.

Catatan: Hal ini akan menghapus semua pengaturan dari pengguna dan
speaker perlu diatur lagi.

|.  Pastikan speaker dalam kondisi menyala.

IIl.  Tekan dan tahan tombol Bluetooth selama 7 detik. Semua indikator akan
mati kemudian speaker dinyalakan ulang.

Ill. Hapus Emberton Il dari daftar Bluetooth perangkat audio perangkat Anda
sebelum melakukan penyambungan kembali.

APLIKASI MARSHALL BLUETOOTH

Unduh aplikasi Marshall Bluetooth untuk mendapatkan kualitas terbaik
dari speaker Anda dan selalu perbarui dengan perangkat lunak terbaru.

b _. TT i # Download on the
P Google Play ¢ App Store
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MODE STACK BAHASA INDONESIA

Sambungkan dua speaker Emberton Il atau lebih ke dalam sesi Stack untuk
suara yang lebih kuat. Putar apa saja pada speaker utama dan semua
speaker di dalam sesi akan memainkannya dengan sinkron. Anda dapat
mengatur volume masing-masing speaker untuk balance yang sempurna.

(1) SPEAKER UTAMA

Tekan tombol Bluetooth tiga kali untuk memulai atau mengakhiri
sesi Stack. LED akan berkedip sampai semua speaker tergabung
dalam sesi.

@ SPEAKER TAMBAHAN

Tekan tombol Bluetooth dua kali pada speaker mana saja untuk di-
tambahkan ke dalam sesi. LED akan berkedip sampai speaker tamba-
han tergabung dalam sesi. Selama dalam sesi, speaker akan terputus
dari semua sambungan perangkat audio sebelumnya dan akan coba
tersambung kembali setelah keluar dari sesi.

Untuk mengeluarkan speaker dari suatu sesi, tekan tombol Bluetooth
dua kali pada speaker tersebut.
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PENYELESAIAN MASALAH BAHASA INDONESIA
MASALAH PENYEBAB TINDAKAN
Speaker tidak mau  Baterai tidak terisi. Sambungkan speaker

menyala dengan USB untuk

mengisi dayanya.

Tidak dapat Bluetooth tidak Aktifkan Bluetooth
terhubung atau diaktifkan pada pada perangkat
tersambung perangkat Anda Anda.
dengan perangkat (telepon atau
Bluetooth komputer).
Speaker tidak Tekan dan tahan
menyala. kenop kontrol

selama 2 detik untuk
menyalakan speaker
sebelum melakukan

pengaturan

dalam mode

penyambungan.
Tidak dapat Perangkat pemutar Pastikan perangkat
diputar dalam tidak tersambung ke pemutar (telepon
mode Stack speaker utama. atau komputer)

tersambung dengan
speaker utama.

Koneksi Bluetooth  Perangkat-perangkat  Pindahkan perangkat

atau audio terputus Bluetooth terpisah dengan jarak lebih
terlalu jauh, atau dekat sehingga tidak
koneksi terganggu saling terganggu
karena terdapat oleh halangan seperti
halangan. dinding atau pintu.
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PENYELESAIAN MASALAH BAHASA INDONESIA
MASALAH PENYEBAB TINDAKAN
Koneksi Bluetooth Terdapat adanya Pindahkan speaker
atau audio medan listrik kuat ke tempat lain,
terputus di sekitar speaker. atau matikan atau

Barang seperti oven
microwave, adaptor
jaringan nirkabel,
lampu fluorescent,
dan kompor gas
menggunakan
rentang frekuensi
yang sama dengan

perangkat Bluetooth.

Hal tersebut akan
menyebabkan
gangguan elektonik.

pindahkan perangkat
elektronik yang
mengganggu.

Beroperasi tidak
menentu

Speaker tidak Unduh aplikasi
menggunakan Marshall Bluetooth
firmware versi dan hubungkan
terbaru. ke speaker. Ikuti
petunjuk dalam
aplikasi untuk
memastikan speaker
memiliki firmware
versi terbaru.
Terdapat error Lakukan reset pabrik

perangkat lunak.

dengan menekan
tombol Bluetooth
selama 7 detik.
Speaker perlu diatur
lagi.
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DISPOSIZIONE DEL DISPOSITIVO ITALIANO
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INFORMAZIONI GENERALI ITALIANO

@ PULSANTE BLUETOOTH

Tieni premuto il pulsante Bluetooth® finché il LED non mostra un lento
impulso rosso per avviare la modalita di associazione.

@ MANOPOLA DI CONTROLLO
[ Tieni premuto per 2 secondi per accendere/spegnere
IIl.  Premi una volta per riprodurre/mettere in pausa
lll. Premi verso destra/sinistra per andare avanti/indietro
IV. Tieni premuto verso destra/sinistra per
avanzare/riavvolgere velocemente
V. Tieni premuto verso il basso/verso I'alto per regolare il volume

@ INDICATORE DELLA BATTERIA

Lindicatore della batteria a 10 segmenti mostra la carica della batteria
con una luce fissa e un’animazione crescente che indica la carica.

@ INGRESSO ALIMENTAZIONE USB-C
Carica I'altoparlante collegandolo a una fonte di alimentazione USB.

4 BACK TO INDEX [ 2
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ISTRUZIONI ITALIANO

ASSOCIAZIONE BLUETOOTH

. Tieni premuta la manopola di controllo finché I'altoparlante non
si accende.

Il.  Tieni premuto il pulsante Bluetooth finché il LED non mostra un lento
impulso rosso.

lll. Seleziona Emberton Il dall’elenco Bluetooth del dispositivo audio.

ESECUZIONE DI UN RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA
Un ripristino delle impostazioni di fabbrica ti consente di ripristinare le

impostazioni originali dell’altoparlante, esclusi eventuali aggiornamenti
del firmware.

Nota: questa operazione comporta I'eliminazione di tutte le impostazioni
utente e sara necessario riconfigurare I’altoparlante.

I.  Verifica che I'altoparlante sia acceso.

Il.  Tieni premuto il pulsante Bluetooth per 7 secondi. Tutti gli indicatori si
spengono e I'altoparlante viene riavviato.

lll.  Rimuovi Emberton Il dall’elenco Bluetooth del dispositivo audio prima di
eseqguire nuovamente I'associazione.

APP MARSHALL BLUETOOTH

Scarica I'app Marshall Bluetooth per sfruttare al massimo I’altoparlante e
aggiornarlo costantemente con il software pitl recente.

b _. IT i # Download on the
P Google Play [ ¢ App Store
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MODALITA STACK ITALIANO

Collega due o piu altoparlanti Emberton Il in una sessione Stack per un suono
piu potente. Riproduci qualsiasi fonte audio sull’altoparlante principale e tutti
gli altoparlanti della sessione verranno riprodotti in sincronia. Puoi regolare il

volume su qualsiasi altoparlante singolo per un bilanciamento perfetto.

@ ALTOPARLANTE PRINCIPALE

Premi tre volte il pulsante Bluetooth per avviare o terminare una sessi-
one Stack. Il LED inizia a lampeggiare finché un altro altoparlante non
viene aggiunto alla sessione.

@ ALTOPARLANTE AGGIUNTIVO

Premi due volte il pulsante Bluetooth su qualsiasi altoparlante che vuoi
aggiungere alla sessione. Il LED inizia a lampeggiare finché I'alto-
parlante non viene aggiunto a una sessione. Durante una sessione,
I'altoparlante si disconnettera da qualsiasi dispositivo audio preceden-
temente connesso e tentera di riconnettersi dopo aver abbandonato la
sessione.

Per rimuovere un altoparlante dalla sessione, premi due volte il pul-
sante Bluetooth su tale altoparlante.
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ITALIANO

PROBLEMA

L’altoparlante non

CAUSA

La batteria & scarica.

AZIONE

Collega I'altoparlante

si accende a una fonte di
alimentazione USB
per caricarlo.

Impossibile Il Bluetooth Attiva il Bluetooth sul

connettersi o
associare con
un dispositivo
Bluetooth

non e abilitato
sul dispositivo
telefono o
computer).

dispositivo audio.

L’altoparlante non e
acceso.

Tieni premuta la
manopola di controllo
per 2 secondi

per accendere
I'altoparlante

prima di impostarlo
in modalita di
associazione.

Riproduzione
impossibile in
modalita Stack

Il dispositivo di
riproduzione
non é collegato
all’altoparlante
principale.

Verifica che il
dispositivo di
riproduzione (telefono
0 computer) sia
accoppiato con
I'altoparlante
principale.

La connessione
Bluetooth o I’audio
si interrompe

| dispositivi Bluetooth
sono troppo distanti
0 la connessione

& compromessa a
causa di ostacoli.

Avvicina i dispositivi
in modo che non
siano ostruiti da
ostacoli come porte o
pareti.

<
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ITALIANO

PROBLEMA

La connessione
Bluetooth o I’audio
si interrompe

CAUSA

L’altoparlante &
circondato da un

forte campo elettrico.
Oggetti come forni a

microonde, schede
di rete wireless, luci

fluorescenti e cucine

a gas utilizzano
la stessa gamma
di frequenza del

dispositivo Bluetooth.

Tutto questo puo
causare disturbi
elettrici.

AZIONE

Sposta I'altoparlante
in un altro punto
oppure spegni o
sposta il dispositivo
elettronico che
interferisce.

Comportamento
irregolare

L’altoparlante non
utilizza I'ultima
versione del
firmware.

Scarica I'app
Marshall Bluetooth

e connettiti
all'altoparlante.

Sequi le istruzioni
nell’app per verificare
che l'altoparlante
disponga dell’ultima
versione del
firmware.

Si & verificato un
errore del software.

Esequi un ripristino
delle impostazioni di
fabbrica premendo
il pulsante Bluetooth
per 7 secondi.
L’altoparlante deve
essere riconfigurato.
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VISPARIGA INFORMACIJA LATVIESU

(1) BLUETOOTH POGA

Nospiediet un turiet Bluetooth® pogu, idz LED sak Ieni pulsét sarkana
krasa, lai saktu savienoSanas pari rezimu.

(2) VADIBAS POGA
I.  Nospiediet un turiet 2 sekundes, lai ieslegtu/izslegtu
Il. Nospiediet vienreiz, lai atskanotu/pauzétu
lll. Nospiediet pa labi / pa kreisi, lai parietu uz priekSu/atpakal
IV. Turiet pa labi / pa kreisi, lai atri partitu uz priekSu/atpakal
V. Turiet uz augSu / uz leju, lai pielagotu skalumu

@ AKUMULATORA INDIKATORS

10 segmentu akumulatora indikators parada akumulatora uzlades
[imeni ar pastavigu gaismu, un augSupejosa animacija norada uzladi.

@ USB-C BAROSANAS IEEJA
Uzladejiet skalruni, pievienojot to USB baroSanas avotam.
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NORADIJUMI LATVIESU

BLUETOOTH SAVIENOSANA PARI

I Nospiediet un turiet vadibas pogu, lidz skalrunis iesledzas.

Il.  Nospiediet un turiet Bluetooth pogu, lidz LED sak pulsét sarkana krasa.
lll. Audio ierices Bluetooth saraksta atlasiet Emberton II.

RUPNICAS IESTATIJUMU ATIESTATISANA

Veicot rupnicas iestatijumu atiestatiSanu, skalrunis tiks atiestatits uz ta
sakotnejiem iestatijumiem, iznemot aparatprogrammaturas atjauninajumus.

Piezime. Tiks dzesti visi lietotaja iestatijumi, un skalrunis bus velreiz jaiestata.

[ Parliecinieties, vai skalrunis ir ieslegts.
Il.  Nospiediet Bluetooth pogu un turiet to 7 sekundes. Visi indikatori izs-
ledzas, un skalrunis restartejas.

lll. Pirms atkartotas savieno$anas pari nonemiet Emberton Il no skanas
ierices Bluetooth saraksta.

MARSHALL BLUETOOTH LIETOTNE

Lejupieladejiet Marshall Bluetooth lietotni, lai izmantotu visas skalruna
iespejas un sanemtu jaunakas programmaturas atjauninajumus.

e _. TT # Download on the
P Google Play ¢ App Store
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STACK REZIMS LATVIESU

Savienojiet divus vai vairakus Emberton Il skalrunus Stack sesija, lai iegutu
iespaidigaku skanu. Atskanojiet jebkadu saturu galvenaja skalrunt, un visi
sesija savienotie skalruni veiks sinhronu atskanoSanu. Jus varat pielagot
skalumu jebkura atsevisSka skalruni, lai iegutu perfektu balansu.

@ GALVENAIS SKALRUNIS

Trisreiz nospiediet Bluetooth pogu, lai saktu vai beigtu Stack sesiju.
LED mirgo, lidz sesijai pievienojas cits skalrunis.

@ PAPILDU SKALRUNIS

Divreiz nospiediet Bluetooth pogu uz jebkura skalruna, kuru velaties
pievienot sesijai. LED mirgo, lidz skalrunis ir pievienojies sesijai. Se-
sijas laika skalrunis atvienosies no iepriek$ pievienotas audio ierices
un meginas tai atkartoti pievienoties, atstajot sesiju.

Lai nonemtu skalruni no sesijas, divreiz nospiediet Si skalruna Blue-
tooth pogu.
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PROBLEMU NOVERSANA LATVIESU
PROBLEMA CELONIS RICIBA
Skalrunis Akumulators nav Pievienojiet skalruni
neiesledzas uzladets. USB baroSanas
avotam, lai to
uzladetu.
Nevar izveidot lerice (talrunis vai Aktivizejiet Bluetooth

savienojumu
vai saparot ar
Bluetooth ierici

dators) nav iespejots
Bluetooth.

sava audio ierice.

Skalrunis nav
ieslegts.

Nospiediet vadibas
pogu un turiet to 2
sekundes, lai ieslegtu
skalruni pirms ta
iestatiSanas para
izveides rezima.

Nevar atskanot
Stack rezima

AtskanoSanas ierice
nav savienota ar
galveno skalruni.

Parliecinieties, ka
atskanosanas ierice
(talrunis vai dators)
ir savienota pari ar
galveno skalruni.

Zud Bluetooth
savienojums vai
audio

Bluetooth ierices
atrodas parak talu
viena no otras, vai

savienojumu ietekme

SKErsi.

Parvietojiet ierices
tuvak vienu otrai, lai

_____

piemeram, sienas vai
durvis.

<
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LATVIESU

PROBLEMA

Zud Bluetooth
savienojums vai
audio

CELONIS

Skalruni ietver
specigs elekiriskais
lauks. Tadi priekSmeti
ka mikrovilnu
krasnis, bezvadu
tikla adapteri,
fluorescejosi
gaismekli un gazes
pltis izmanto to paSu
frekvencu diapazonu,
kuru izmanto
Bluetooth ierice. Tas
var radit elektriskus
traucejumus.

RICIBA

Parvietojiet
skalruni uz citu
vietu vai izsledziet
vai parvietojiet
elektronisko

ierici, kas rada
traucejumus.

Kludaina darbiba

Skalrunis neizmanto
jaunako aparatpro-
grammaturas versiju.

Lejupieladejiet
Marshall Bluetooth
lietotni un izveido-
jiet savienojumu ar
skalruni. Izpildiet
lietotne sniegtos
noradijumus, lai
parliecinatos, ka
skalrunim ir jaunaka
aparatprogram-
maturas versija.

Radusies
programmaturas
kluda.

Veiciet rupnicas
iestatijumu
atiestatiSanu,

turot Bluetooth
pogu nospiestu 7
sekundes. Skalrunis
ir velreiz jaiestata.

<
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BENDROJI INFORMACIJA LIETUVIY

@ »wBLUETOOTH“ MYGTUKAS
Paspauskite ir laikykite nuspaustg ,Bluetooth®* mygtuka, kol
pradés létai raudonai mirkséti LED indikatorius, kad jjungtuméte
susiejimo rezima.

VALDYMO RANKENELE
| Paspauskite ir palaikykite nuspaude 2 sek., kad jjungtuméte

ar iSjungtuméte
Il. Spustelékite vieng kartg, kad paleistuméte ar pristabdytuméte
lll. Paspauskite deSinéje / kairéje, kad pereituméte pirmyn / atgal
IV. Laikykite nuspaustg deSinéje / kairéje, kad greitai persuktuméte

@ pirmyn / atgal

V. Laikykite nuspaude virSuje / apacioje, kad

koreguotuméte garsumg

@ AKUMULIATORIAUS INDIKATORIUS

10 segmenty akumuliatoriaus indikatorius nurodo esamg akumulia-
toriaus jkrova, jei Svie€ia nuolat, ir jkrovima, jei rodoma daugéjanciy
segmenty animacija.

USB-C MAITINIMO JVESTIS
Kolonéle jkraukite prijunge jj prie USB maitinimo Saltinio.
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INSTRUKCIJOS LIETUVIY

»wBLUETOOTH“ SUSIEJIMAS
| Paspauskite ir palaikykite nuspaustg valdymo mygtuka, kol bus
jilungta kolonélé.

Il. Paspauskite ir palaikykite nuspaustg ,,Bluetooth” mygtuka, kol jis prades
|étai raudonai mirkséti.

lll. Garso jrenginio ,Bluetooth” sgraSe pasirinkite Emberton I.

GAMYKLINIU NUSTATYMU ATSTATA

Atlikus gamykling atstatg bus nustatyti pradiniai kolonélés nustatymai, iSsky-
rus programing-aparating jranga.

Pastaba. Bus paSalinti visi naudotojo nustatymai ir kolonéle reikés nustatyti is
nauijo.

. [sitikinkite, kad kolonélé jjungta.
Il.  Paspauskite ir 7 sek. palaikykite nuspaustg ,,Bluetooth® mygtuka. Indika-
torius bus iSjungtas, o kolonélé paleista i$ naujo.

lIl. Pries vél susiedami jrenginius, paSalinkite Emberton I i$ garso jrenginio
,Bluetooth” sgraso.

»MARSHALL BLUETOOTH“ PROGRAMELE

Atsisiyskite ,Marshall Bluetooth” programéle, kad galétuméte efektyviai
naudoti savo kolonéle ir atnauijinti jg atsisiysdami naujausig programing jranga.

b _. TT i # Download on the
P Google Play ¢ App Store
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»STACK“ REZIMAS LIETUVIY

Sujunkite dvi ar daugiau ,,Emberton II“ kolonéliy j ,Stack” seansg dar efek-
tyvesniam garsui. Paleiskite kurinj pagrindinéje kolonéléje ir visos seanso
kolonélés gros sinchronizuotai. Siekdami nepriekaistingo balanso galite
koreguoti kiekvienos atskiros kolonelés garsuma.

(1) PAGRINDINE KOLONELE

Tris kartus paspauskite ,,Bluetooth” mygtuka, kad pradétuméte ar
baigtuméte ,Stack“ seansa. Kol prie seanso prisijungia kita kolonéleé,
mirksi LED indikatorius.

(2) PAPILDOMA KOLONELE

Dukart paspauskite bet kurios kolonélés, kurig norite jtraukti j seansa,
,Bluetooth“ mygtuka. Kol kolonélé prisijungs prie seanso mirksés LED
indikatorius. Seanso metu kolonélé bus atsijungusi nuo visy ank-
stesniy garso jrenginiy ir vél bandys prie jy prisijungti, kai seansas
bus baigtas.

Norédami pasalinti kolonéle iS seanso, dukart spustelékite ,,Bluetooth*
mygtukg ant tos kolonélés.
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NESKLANDUMU SALINIMAS LIETUVIU
PROBLEMA PRIEZASTIS VEIKSMAS
Nepavyksta jjungti  Nejkrautas Prijunkite kolonéle
kolonélés akumuliatorius. prie USB maitinimo
Saltinio, kad jj
jkrautuméte.
Nepavyksta Tame jrenginyje Suaktyvinkite

prisijungti ar nejjungtas ,Bluetooth” savo
suporuoti su ,Bluetooth” garso Saltinyje.
»,Bluetooth* rySys

jrenginiu (telefonas ar

kompiuteris) .

Kolonélé nejjungta. Prie$ nustatydami
susiejimo rezima,
paspauskite ir 2 sek.
palaikykite nuspausta
valdymo rankenéle,
kad jjungtuméte
kolonéle.

Nepavyksta Saltinio jrenginys Jsitikinkite, kad

paleisti ,,Stack“
rezimu

néra prijungtas
prie pagrindinés
kolonelés.

Saltinio jrenginys
(telefonas ar
kompiuteris)

yra susietas su
pagrindine kolonéle.

Nutruksta
»,Bluetooth rySys
arba garsas

,Bluetooth” jrenginiai
yra per toli vienas
nuo Kito arba rySiui
trukdo klittys.

Perkelkite jrenginius
arCiau vienas kito,
kad tarp ju nebuty
Kliuciy, pvz., sieny ar
dury.
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NESKLANDUMU SALINIMAS LIETUVIU
PROBLEMA PRIEZASTIS VEIKSMAS
Nutruksta Aplink kolonéle Perkelkite kolonéle
»Bluetooth® rySys  susidaro stiprus j kitg vietg arba
arba garsas elektros laukas. iSjunkite ar perkelkite
Tokie jrenginiai trikdzius skleidZiantj

kaip mikrobangy
krosnelés, belaidzio
rySio adapteriai,
dienos Sviesos
lempos ir dujinés
viryklés naudoja tg
patj dazniy diapazong
kaip ,,Bluetooth”
jrenginys. Dél to gali
kilti elektros trikdZiy.

elektronikos jrenginj.

Netinkamas
veikimas

Kolonéléje naudojama
ne naujausia
programines-
aparatinés jrangos
versija.

Atsisiyskite
,Marshall Bluetooth“
programéle ir
prijunkite kolonéle.
Vadovaukités
programéléje
pateikiamomis
instrukcijomis,

kad jdiegtuméte
naujausia
programinés-
aparatinés jrangos
versija.

Jvyko programinés
jrangos klaida.

Atlikite gamykliniy
nustatymy atstatg
paspausdami ir 7
sek. palaikydami
nuspausta
»Bluetooth® mygtuka.
Kolonéle butina
nustatyti i$ naujo.
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ENHETSOPPSETT NORSK
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GENERELT NORSK

(1) BLUETOOTH-KNAPP

Trykk pé Bluetooth®-knappen og hold den inne inntil LED-lampen
skifter til sakte r@d blinking, for & starte sammenkoblingsmodus.

(2) KONTROLLKNAPP

. Hold inne i 2 sekunder for a sld av/pa

Il. Trykk én gang for avspilling/pause

lll. Skyv til hgyre/venstre for & hoppe fremover/bakover
IV. Hold til heyre/venstre for & spole fremover/bakover
V. Hold oppover/nedover for & regulere lydstyrken

@ BATTERIINDIKATOR

Batteriindikatoren med 10 segmenter viser batterilading med konstant
lys, og en stigende animasjon signaliserer lading.

(4) USB-C STROMINNGANG
Lad heyttaleren ved & koble den til en USB-strgmkilde.
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INSTRUKSJONER NORSK

BLUETOOTH-SAMMENKOBLING

. Trykk pa kontrollknappen og hold den inne inntil hgyttaleren slas pa.

Il. Trykk pa Bluetooth-knappen og hold den inne inntil LED-lampen skifter
til sakte rgd blinking.

lll. Velg Emberton Il fra Bluetooth-listen pa lydenheten.

TILBAKESTILLING TIL FABRIKKINNSTILLINGER

Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger gjenoppretter de opprinnelige
innstillingene pé heyttaleren, unntatt eventuelle fastvareoppdateringer.

Merk: Dette vil slette alle brukerinnstillinger, og hgyttaleren mé konfigureres
pa nytt.

. Pése at hayttaleren er pa.

Il.  Trykk Bluetooth-knappen og hold den inne i 7 sekunder. Alle indikatorer
slds av, og hayttaleren starter pa nytt.

lll. Fjern Emberton Il fra Bluetooth-listen pa lydenheten fagr du kobler den til
igjen.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Last ned Marshall Bluetooth-appen for & f& mest mulig ut av
heyttaleren og holde den oppdatert med den nyeste programvaren.

b _. IT i # Download on the
P Google Play [ ¢ App Store
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STACK-MODUS NORSK

Koble sammen to eller flere Emberton lI-hgyttalere i stack-modus og fa kraf-
tigere lyd. Spill hva som helst pa hovedhgyttaleren, og alle de sammenko-
blede hayttalerne vil spille synkronisert. Du kan regulere lydstyrken pa hver
enkelt hayttaler, slik at du far perfekt balanse.

®

©)

HOVEDHOYTTALER

Trykk tre ganger pa Bluetooth-knappen (trippeltrykk) for a starte eller
avslutte stack-modus. LED-lampen begynner & blinke inntil en annen
heyttaler blir med i avspillingen.

EKSTRA HOYTTALER

Dobbelttrykk pa Bluetooth-knappen pa en hgyttaler du vil legge til.
LED-lampen begynner & blinke inntil hgyttaleren har blitt med pa
avspillingen. Mens stack-modus pagar, vil hgyttaleren koble seg fra
alle tidligere tilkoblede lydenheter og prove a koble til igjen etter at
stack-modus er avsluttet.

Vil du fierne en heyttaler fra pkten, dobbelttrykker du pa Blue-
tooth-knappen pa den hgyttaleren du vil fjerne.
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FEILSOKING NORSK
PROBLEM ARSAK TILTAK
Hoyttaleren slar Batteriet er ikke ladet ~ Koble hgyttaleren til
seg ikke pa opp. en USB-strgmkilde
og lad den.
Kan ikke koble til Bluetooth er ikke Aktiver Bluetooth pa
eller pare med en aktivert pa enheten lydenheten.

Bluetooth-enhet

din (telefon eller
datamaskin).

Hoyttaleren er ikke
slatt pa.

Trykk pa kontrollk-
nappen og hold den
inne i 2 sekunder for
a sla pa heyttaleren
for du setter den i
sammenkoblingsmo-
dus.

Kan ikke spille i
stack-modus

Avspillingsenheten
er ikke koblet til
hovedhgyttaleren.

Pése at
avspillingsenheten
(telefon eller
datamaskin) er
koblet sammen med
hovedhpyttaleren.

Bluetooth-
tilkoblingen eller
lyden faller ut

Bluetooth-enhetene
er for langt fra
hverandre, eller
forbindelsen pévirkes
av hindringer.

Flytt enhetene
nermere hverandre
slik at de ikke blir
pavirket av hindringer
som vegger eller
dorer.
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FEILSOKING NORSK
PROBLEM ARSAK TILTAK
Bluetooth- Det er et sterkt Flytt hgyttaleren til
tilkoblingen eller elektrisk felt et annet sted eller
lyden faller ut rundt heyttaleren. sla av eller flytt den
Gjenstander som elektroniske enheten
mikrobglgeovner, som forarsaker
tradlgse forstyrrelsene.
nettverksadaptere,
lysror og
gasskomfyrer
bruker samme
frekvensomrade

som Bluetooth-
enheten. Dette kan
fore til elektriske
forstyrrelser.

Uberegnelig Hoyttaleren har Last ned Marshall
oppfersel ikke den nyeste Bluetooth-appen og
fastvareversjonen. koble til hoyttaleren.
Folg veiledningen
i appen for & sikre
at hoyttaleren
har den nyeste
fastvareversjonen.
Det er en Tilbakestill til
programvarefeil. fabrikkinnstillinger
ved & holde

Bluetooth-knappen
inne i 7 sekunder.
Hoyttaleren ma
konfigureres igjen.
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INFORMACJE 0GOLNE POLSKI

®

@

PRZYCISK BLUETOOTH

Aby uruchomic tryb parowania, nacisnij i przytrzymaj przycisk
Bluetooth® do momentu, az dioda LED zacznie migac powoli
na czerwono.

GALKA STERUJACA

. Aby wigczy¢ lub wytgczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przez
2 sekundy

II.  Aby uruchomic¢/wstrzymac odtwarzanie, nacisnij jeden raz

lll. Aby przej$¢ do nastepnego/poprzedniego utworu, przesun w
prawo/w lewo

IV. Aby przewija¢ w przdd/w tyt, przesun w prawo/w lewo
i przytrzymaj

V. Aby zmieni€ gtosnosc, przesun w gore/w dot i przytrzymaj

WSKAZNIK POZIOMU NALADOWANIA

Ten 10-segmentowy wskaznik poziomu natadowania sygnalizuje pozi-
om natadowania akumulatora za pomoca ciggtego Swiatta, natomiast
trwajacy proces fadowania jest sygnalizowany animacjg wzrastajgce-
go poziomu.

WEJSCIE ZASILANIA USB-C
Gtosnik mozna tadowac, podtgczajgc go do Zrddta zasilania USB.
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INSTRUKCJE POLSKI

PAROWANIE BLUETOOTH

. Wcisnij i przytrzymaj gatke sterujgcg do momentu, az gtosnik sie wigczy.

Il.  Wci$nij i przytrzymaj przycisk Bluetooth do momentu, az dioda LED
zacznie miga¢ powoli na czerwono.

ll. Na urzadzeniu wysytajgcym dzwiek wybierz ,,Emberton II” z listy
urzadzen Bluetooth.

PRZYWRACANIE USTAWIEN FABRYCZNYCH

Przywrocenie ustawien fabrycznych spowoduje zresetowanie gto$nika do
jego oryginalnych ustawien, z wytgczeniem ewentualnych aktualizacji opro-
gramowania firmware.

Uwaga: Spowoduije to skasowanie wszystkich ustawien uzytkownika i
konieczne bedzie ponowne skonfigurowanie gto$nika.

. Upewnij sig, ze gtosnik jest wtgczony.

Il.  Wcidnij i przytrzymaj przycisk Bluetooth przez 7 sekund. Wszystkie kon-
trolki zgasng i gtosnik uruchomi sie ponownie.

lll.  Przed ponownym przystgpieniem do parowania usun urzgdzenie
,Emberton II” z listy urzgdzen Bluetooth na urzadzeniu
wysytajgcym dzwigk.

APLIKACJA MARSHALL BLUETOOTH

Pobierz aplikacje Marshall Bluetooth, aby wykorzystac¢ wszystkie
mozliwosci gtosnika oraz mie¢ pewnos¢, ze jego oprogramowanie jest
zawsze zgodne z najnowszg wersja.

b _. IT i # Download on the
P Google Play [ ¢ App Store
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TRYB STACK POLSKI

Potacz dwa lub wigcej gtosnikéw Emberton Il w sesje Stack, aby uzyskac
petniejszy dzwiek. Wszystko, co odtworzysz w gtosniku gtdwnym, zostanie
odtworzone réwnoczesnie we wszystkich gtosnikach potgczonych w sesje.
Mozesz regulowaé gtosnos¢ na poszczegolnych gtosnikach, aby uzyskacé
doskonaty balans.

(1) GLOSNIK GLOWNY
Aby rozpoczaé lub zakonczyC sesje Stack, nacisnij trzykrotnie przycisk
Bluetooth. Dioda LED zacznie miga¢ do momentu, az dowolny inny
gtosnik dotgczy do ses;ji.

(2) GLOSNIK DODATKOWY

Nacis$nij dwukrotnie przycisk Bluetooth na dowolnym gto$niku, ktory
chcesz dodac do sesji. Dioda LED zacznie miga¢ do momentu, az
gtosnik dotgczy do sesji. Gtosnik biorgcy udziat w sesji roztaczy sie

z ewentualnym uprzednio podtgczonym urzgdzeniem audio, a po
opuszczeniu sesji sprobuje ponownie sie z nim potaczyc.

Aby usung¢ dany gtosnik z sesji, naci$nij dwukrotnie przycisk Blue-
tooth na tym gtos$niku.
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POLSKI

PROBLEM PRZYCZYNA SUGEROWANE DZIALANIE
Gtosnik nie wiacza Akumulator jest Aby natadowac gtosnik,
sie roztadowany. podtacz go do Zrodta

zasilania USB.
Nie mozna potaczyé Funkcja Bluetooth Wiacz funkcje

sie lub wykonaé
parowania z

nie jest wiaczona w
urzadzeniu (telefon

Bluetooth w swoim
urzadzeniu audio.

urzadzeniem lub komputer).
Bluetooth
Gtosnik nie jest Weisnij i przytrzymaj
wigczony. gatke sterujaca
przez 2 sekundy, aby
wigczyé ghosnik, zanim
uruchomisz w nim w
tryb parowania.
Nie mozna Urzadzenie Upewnij sie,

odtwarzaé w trybie
Stack

odtwarzajgce nie jest
potgczone z gtosnikiem
gtownym.

ze urzadzenie
odtwarzajgce (telefon
lub komputer)

jest sparowane z
gto$nikiem gtownym.

Potaczenie
Bluetooth lub audio
jest przerywane

Urzadzenia Bluetooth
znajduja sie zbyt
daleko od siebie lub
tacznosc jest zaktocana
z powodu przeszkad.

Ustaw urzadzenia
blizej siebie lub w taki
Sposob, aby nie dzielity
ich zadne przeszkody,
na przyktad sciany lub
drzwi.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW POLSKI
PROBLEM PRZYCZYNA SUGEROWANE DZIALANIE
Potaczenie Wokot gtosnika Ustaw gtosnik w innym
Bluetooth lub audio wystepuje silne pole miejscu lub wytgcz albo
jest przerywane elektryczne. Urzadzenia  przestaw urzadzenie
takie jak kuchenki elektroniczne
mikrofalowe, karty powodujgce

sieci bezprzewodowe;j, zaktdcenia.
Swietlowki i kuchenki

gazowe Korzystajg z

tego samego zakresu

czestotliwosci, co

urzadzenie Bluetooth.

Moze to by¢
przyczyng zakidcen
elektrycznych.
Btedne dziatanie Glosnik nie uzywa Pobierz aplikacje
najnowszej wersji Marshall Bluetooth i
oprogramowania potacz sie z gtosnikiem.
firmware. Postepuj zgodnie
z instrukcjami
wyswietlanymi w
aplikacji, aby upewnic
sie, ze gto$nik ma
najnowszg wersje
oprogramowania
firmware.

Wystapit btad Wykonaj przywrdcenie

oprogramowania. ustawien fabrycznych,

naciskajac przycisk
Bluetooth przez 7
sekund. Gtosnik
nalezy skonfigurowaé
ponownie.

| BACK TO INDEX 4
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ESQUEMA DO APARELHO PORTUGUES
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CARACTERISTICAS GERAIS PORTUGUES

(1) BOTAO BLUETOOTH

Prima e mantenha premido o botdo Bluetooth® até o LED passar
a piscar lentamente uma luz vermelha para iniciar o modo
de emparelhamento.

(2) MANIPULO DE CONTROLO
[.  Mantenha premido durante 2 segundos para ligar/desligar
IIl.  Prima uma vez para reproduzir/pausar
lll. Prima & direita/esquerda para avancar para a frente/para tras
IV. Mantenha premido a direita/esquerda para
avancar/recuar rapidamente
V. Mantenha premido em cima/baixo para regular o volume

@ INDICADOR DE CARGA DA BATERIA

0 indicador de carga da bateria de 10 segmentos mostra a carga da
bateria com as luzes continuamente acesas e uma animacao crescen-
te das luzes indica que o aparelho esta a carregar.

@ TOMADA DE CORRENTE USB-C
Carregue a coluna de som ligando-a a uma fonte de alimentagio USB.

4 BACK TO INDEX [ 2
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INSTRUGOES PORTUGUES

EMPARELHAMENTO POR BLUETOOTH

l.  Prima e mantenha premido o manipulo de controlo até a coluna de som
se ligar.

II. Prima e mantenha premido o botdo Bluetooth até o LED passar a piscar
lentamente uma luz vermelha.

lll. Selecione Emberton I na lista de Bluetooth do seu aparelho de som.

EXECUTAR UMA REPOSIGAQ DE FABRICA

A reposicao de fabrica repde as defini¢des originais na coluna de som, exclu-
indo eventuais atualizagoes do firmware.

Nota: Este procedimento elimina todas as definicbes do utilizador e a coluna
de som tera de ser novamente configurada.

I.  Certifique-se de que a coluna de som esta ligada.
II. Prima e mantenha premido o botéo Bluetooth durante 7 segundos. Todos
os indicadores se apagam e a coluna de som € reiniciada.

lll. Retire a Emberton Il da lista de Bluetooth do seu aparelho de som antes
de voltar a emparelhar.

APP MARSHALL BLUETOOTH

Transfira a app Marshall Bluetooth para tirar o maximo partido da sua
coluna de som e manté-la atualizada com o software mais recente.

b _. TT i # Download on the
L Google Play ¢ App Store
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MODO STACK PORTUGUES

Ligue duas ou mais colunas de som Emberton Il numa sessao em Stack para
obter um som mais amplo. Reproduza qualquer coisa na coluna de som
principal e todas as colunas da sessdo reproduzirdo 0 som em sincronia.
Pode regular o volume em qualquer coluna de som individual para obter o
equilibrio perfeito.

®

©)

COLUNA DE SOM PRINCIPAL

Prima o botao Bluetooth trés vezes para iniciar ou terminar uma
sessdo em Stack. O LED comeca a piscar até outra coluna de som se
juntar a sessao.

COLUNA DE SOM ADICIONAL

Prima o botao Bluetooth duas vezes em qualquer coluna de som que
queira adicionar a sessdo. 0 LED comeca a piscar até a coluna de
som se ter juntado a uma sessdo. Enquanto estiver numa sessao, a
coluna de som desliga-se de algum eventual aparelho de som
previamente ligado e tenta ligar-se novamente depois de ter
abandonado a sessao.

Para remover uma coluna de som da sessao, prima o botao Bluetooth
duas vezes nessa coluna de som.

" ©) “
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PORTUGUES

PROBLEMA

A coluna de som

CAUSA

A bateria esta sem

AGAO

Ligue a coluna de

nao se liga carga. som a uma fonte de
alimentacdo USB
para carrega-la.

Impossivel 0 Bluetooth ndo Ative o Bluetooth no

ligar a ou esta ativado no seu aparelho de som.

emparelhar com
um dispositivo
Bluetooth

seu dispositivo
(telemavel ou
computador).

A coluna de som nao
esta ligada.

Prima e mantenha
premido 0 manipulo
de controlo durante 2
segundos para ligar a
coluna de som antes
de a colocar no modo
de emparelhamento.

Nao é possivel
reproduzir no

0 aparelho de
reproducdo ndo esta

Certifique-se de
que o0 seu aparelho

modo Stack ligado a coluna de de reproducéo
som principal. (telemavel ou

computador) esta
emparelhado com
a coluna de som
principal.

A ligacao por Os dispositivos Aproxime 0s

Bluetooth é Bluetooth estao dispositivos uns dos

interrompida

demasiado afastados
ou a ligacéo

é afetada por
obstaculos.

outros de modo a ndo
ficarem obstruidos
por obstaculos como
paredes ou portas.

<
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RESOLUGCAO DE PROBLEMAS PORTUGUES
PROBLEMA CAUSA ACAO
A ligacao por Ha um forte campo Desloque a coluna
Bluetooth é elétrico a volta da de som para outro

interrompida

coluna de som.
Objetos como fornos
de micro-ondas,
placas de rede

sem fios, luzes
fluorescentes e
fogdes a gas utilizam
a mesma gama de
frequéncias que a do

dispositivo Bluetooth.

Isto pode dar origem
a perturbagoes
elétricas.

local ou desligue
ou desloque 0
aparelho eletrénico
interferente.

Comportamento
erratico

A coluna de som nao
esta a utilizar a mais
recente versao do
firmware.

Transfira a app
Marshall Bluetooth

e estabeleca a
ligagdo com a coluna
de som. Siga as
instrucoes na app
para garantir que

a coluna de som
tenha a versao mais
recente do firmware.

Ha um erro de
software.

Execute uma
reposicéo de fabrica
premindo o botao
Bluetooth durante

7 segundos. A
coluna de som tem
de ser novamente
configurada.

<
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COMPONENTELE DISPOZITIVULUI ROMANA
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INFORMATII GENERALE ROMANA

@ BUTONUL BLUETOOTH
Apasati si tineti apasat butonul Bluetooth® pana cénd LED-ul
lumineaza lent intermitent in culoarea rosie, pentru a intra in modul
de asociere.

(2) BUTONUL DE CONTROL

. Apasati si tineti apasat butonul timp de 2 secunde pentru
pornire/oprire

Il. Apasati butonul o data pentru redare/pauza

lll. Apasati butonul catre dreapta/stanga pentru a sari inainte/inapoi

IV. Tineti apasat butonul catre dreapta/stanga pentru derulare rapida
inainte/inapoi

V. Tineti apasat butonul in sus/jos pentru a regla volumul

@ INDICATORUL BATERIEI

Indicatorul bateriei cu 10 segmente arata starea de incarcare a bater-
iei cu iluminare constanta si 0 animatie ascendent, care
indica incarcarea.

@ INTRAREA DE ALIMENTARE USB-C
Incarcati boxa cupland-o la o sursd de alimentare prin USB.
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INSTRUCTIUNI ROMANA

ASOCIEREA BLUETOOTH

. Apésati si tineti apasat butonul de control pana cand porneste boxa.

Il. Apésati si tineti apasati butonul Bluetooth pana cand LED-ul lumineaza
lent intermitent in culoarea rosie.

ll. Selectati Emberton Il de pe lista Bluetooth a dispozitivului audio.

RESETAREA LA VALORILE DIN FABRICATIE

Prin resetarea la valorile din fabricatie boxa va reveni la setarile initiale,
exceptand eventualele actualizari de firmware.

Nota: Prin aceasta toate setarile utilizatorului vor fi sterse si boxa va trebui
configurata din nou.

. Asigurati-va ca boxa este pornita.

Il. Apasati si tineti apasat butonul Bluetooth timp de 7 secunde. Toate indi-
catoarele se sting si boxa reporneste.

lll. Eliminati Emberton Il de pe lista Bluetooth a dispozitivului audio Tnainte
de a efectua din nou asocierea.

APLICATIA MARSHALL BLUETOOTH

Descarcati aplicatia Marshall Bluetooth pentru a profita la maxim de
boxa dumneavoastra si a 0 mentine la zi cu cel mai recent software.

b _. TT o # Download on the
P> Google Play ¢ App Store
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MODUL STACK ROMANA

Conectati doua sau mai multe boxe Emberton Il intr-o sesiune Stack pentru
un sunet mai puternic. Redati orice pe boxa principala si toate boxele din
cadrul sesiunii vor reda acelasi lucru sincron. Puteti regla volumul la orice
boxa individuala pentru un balans perfect.

®

©)

BOXA PRINCIPALA

Apasati de trei ori butonul Bluetooth pentru a porni sau incheia o sesi-
une Stack. LED-ul incepe sa lumineze intermitent pana cand orice alta
boxa se alatura sesiunii.

BOXA SUPLIMENTARA

Apasati de doua ori butonul Bluetooth de pe orice boxa pe care doriti
sa 0 adaugati in cadrul sesiunii. LED-ul incepe sa lumineze intermitent
pana cand boxa se aldturd sesiunii. In timpul unei sesiuni, boxa se va
deconecta de la orice dispozitiv audio la care a fost conectata anterior
si va incerca sa se reconecteze dupa parasirea sesiunii.

Pentru a elimina o boxa din cadrul sesiunii, apasati de doua ori bu-
tonul Bluetooth de pe boxa respectiva.

” ©) “
& X2 —69
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PROBLEMA

Boxa nu porneste

CAUZA

Nu este incarcata
bateria.

ACTIUNE

Cuplati boxa la o
sursa de alimentare
prin USB pentru
incarcare.

Nu este posibila
conectarea sau
asocierea cu

un dispozitiv
Bluetooth

Nu este activat
Bluetooth

pe dispozitiv
(telefon sau
computer).

Activati Bluetooth pe
dispozitivul audio.

Boxa nu este pornita.

Apasati si tineti
apasat butonul de
control timp de 2
secunde pentru a
porni boxa inainte de
a o seta in modul de
asociere.

Nu este posibila
redarea in modul
Stack

Dispozitivul de redare
nu este conectat la
boxa principala.

Asigurati-va ca
dispozitivul de
redare (telefon sau
computer) este
asociat cu boxa
principala.

Conexiunea
Bluetooth sau
audio se intrerupe

Dispozitivele
Bluetooth sunt la
distanta prea mare
sau conexiunea
este afectata de
obstacole.

Mutati dispozitivele
mai aproape unul de
altul, astfel incat sa
nu fie obstructionate
de obstacole, cum ar
fi pereti sau usi.

<
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DEPANAREA ROMANA
PROBLEMA CAUZA ACTIUNE
Conexiunea Un camp electric Mutati boxa in alt

Bluetooth sau
audio se intrerupe

puternic inconjoara
boxa. Dispozitive
precum cuptoare cu
microunde, adaptoare
de retea wireless,
lampi fluorescente

si aragaze utilizeaza
acelasi interval

de frecventa ca
dispozitivul Bluetooth.
Aceasta poate

duce la interferente
electrice.

loc sau opriti ori
mutati dispozitivul
electric care produce
interferente.

Comportament
instabil

Boxa nu utilizeaza
cea mai recenta
versiune de firmware.

Descarcati aplicatia
Marshall Bluetooth

si conectati boxa.
Urmati instructiunile
din aplicatie pentru

a va asigura ca boxa
are cea mai recenta
versiune de firmware.

S-a produs o eroare
de software.

Efectuati o resetare la
valorile din fabricatie
apasand butonul
Bluetooth timp de

7 secunde. Boxa
trebuie configurata
din nou.

<
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BHELLHWIA BUJ YCTPOUCTBA PYCCKUIA

o+
@ @ @ | @
-

002 O 2]

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON II - FULL ONLINE MANUAL 154

OBLUWE CBEAEHUNA PYCCKMWH

(1) KHOMKA BLUETOOTH
Haxxmute n yoepxuBante kHonky Bluetooth®, noka csetoamop, He

HAYHET MEIIEHHO MIUraTh KPACHbIM LIBETOM, YTO 03HAYaeT 3amycK
PEXNMA COMPSHKEHNS.

@ KHOMKA YNMPABJIEHUA

[.  Haxatb u yaepxuBatb B TEYEHME 2 CEKYHA, — BKIOYEeHne
(BbIKJIIOYEHME) YCTPOWCTBA.

Il.  HaxaTb 0fHOKpaTHO — 3anyck (MpuocTaHoOBKa)
BOCMPOU3BEAEHMSI.

lll. Haxatb npaBbli (NEBbli) CErMEHT — Nepexoq K CneaytoLLemy
(NpeablayLiemy) Tpeky.

IV. YnepxuBaTb HOXATbiM NPaBbIi (NEBbIA) CErMEHT —
nepemoTKa Brepes, (Hasapg).

V. YaepxuBaTb HaXKaTbIM BEPXHWIA (HUKHWIA) CErMEHT —
PerynmpoBKa rpoMKOCTM!.

@ WHANKATOP 3APAZ1A BATAPEU

HenpepbiBHO cBeTsALLmecs aeneHns 10-cerMeHTHOro MHauKaropa
YKa3blBaKOT OCTaBLLKICS 3apsif, 6aTapen. Ecnn oHW 3aropatotes
CBEpXy BHW3, 3TO 3HAYUT, 4TO 6aTapes 3apshHkaercs.

@ FHE3A0 NOAKJKOYEHUA KABENA MUTAHUA TUNA USB-C

YT0oObI 3apSAaUTb KONOHKY, NOAKIIIOYNTE €€ K UCTOYHMKY
nutaHua USB-kabenem.
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WHCTPYKLIUA N0 IKCINJIYATALIUU PYCCKWH

CONPAXEHME NO BLUETOOTH

[ BKJIIOYNTE KONOHKY, HAXKaB W YAEPXMBAA KHOMKY YnpaBfieHus.
II. HaxmuTe u yoepxusaiTe KHOMKy Bluetooth, noka cBeToanoa He HauyHeT
MELNEHHO MUraTb KPacHbLIM LiBETOM.

lll. B cnucke Bluetooth Ha ycTpoicTBe BoCnpon3BeaeHNs ayano Bblbepute
Emberton II.

CEPOC K 3ABOACKUM HACTPONKAM

B pe3ynbrate c6poca K 3aBOACKUM HAacTponKam 6yayT BOCCTAHOBNEHbI
NepBOHAYasIbHbIE HACTPONKMN KONOHKM (06HOBNEHMS MPOLLUMBKI OCTAHYTCS).

MpumeyaHue: Npu 3ToM GyAyT yAaneHbl BCE Nob30BaTENbCKIE HACTPONKMA
— KOJIOHKY HY)KHO OYJIeT HAaCTPOUTb CHOBA.

[.  BkounTe KOSIOHKY.

II.  Haxmute n yaepxusaiite KHonky Bluetooth B TeyeHne 7 cekynp. Bce
WHANKATOPbI NOracHyT. byAeT BbINOMHEH Nepe3anyck KOMOHKN.

lll. Tlepes NOBTOPHLIM COMPSXXEHWEM yaanuTe KonoHKy Emberton Il us
cnucka Bluetooth Ha ycTponcTBe Bocnpon3BeaeHns ayamno.

NPUNOXEHWE MARSHALL BLUETOOTH

CkayaiiTte npunoxenue Marshall Bluetooth: 310 no3BonuT makcumanbHo
1CNOMb30BATb BCE BO3MOXHOCTU KONOHKM 1 0GHOBNIATDL e
nporpammMHoe 0becrneyeHue.

b _. TT i # Download on the
P Google Play ¢ App Store
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PEXXUM STACK PYCCKUMA

lMooKnoumMB 0AHOBPEMEHHO [1BE UM HECKOJBbKO KOMOHOK Emberton Il B
pexxume Stack, Bbl nonyuute 60nee 06beMHbIN 3BYK. BKNOYEHHbIN Ha
OCHOBHOIA KONOHKe TPeK OyAeT CUHXPOHHO BOCMPON3BOANTLCS HA BCEX
MOAKNOYEHHBIX KONOHKAX. [POMKOCTb MOXHO PEeryampoBaThb Ha 060id
KONOHKE — 3T0 MO3BONUT A0OMTbCA MAEaANbHOro 6anaHca.

(1) OCHOBHAS KOJIOHKA

YT0oObI BKITIOUUTD (BbIKIIOYMTD) pexxum Stack, Tpu pasa HaxMuTe
KHonKy Bluetooth. CBeToauoa 6yaeT muratb 40 TeX nop, noka He
OyaeT NoAKIIoYeHa apyras KONOHKa.

@ JAONOJIHATEJIbHAS KOJIOHKA

JBax bl HOXMUTE KHOMKY Bluetooth Ha KoIOHKe, KOTOPYIO Bbl XOTUTE
noaknounTs. Ceetoamog 6yaeT Mmurath A0 TeX Nop, NoKa ta KONOHKa
He noaKunTCs. B npouecce NoakIl0YeHns KONOHKA OTKYNTCA OT
BCEX PaHEee COMPSPKEHHbIX C HEN YCTPOUCTB BOCNPOU3BEAEHNS ayano
11 MOMbITAETCA MOBTOPHO MOAKMIUMTLCS K HUM MOCIE 3aBEPLUEHNS ee

CNonb30BaHus B pexxume Stack.

YT06bI 3aBEPLLUNTb UCMOJIb30BAHNE KOJIOHKN B pexxume Stack, aBaxbl

HaXXMUTE Ha Hel KHonKy Bluetooth.

%
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YCTPAHEHUE HENOJALOK PYCCKUH
HENOJIAAKA NMPUYNHA CNOCOb YCTPAHEHMUA
KonoHka He barapes He 3apskeHa. MoaxniounTe KOMOHKY
BKJIlOYaeTcs K UCTOYHMKY NUTaHUA C
nomoLubio USB-kabens
1 3apsguTe ee.
He ypnaetcs ®yHKuus Bluetooth Bkntoumte Bluetooth
NoAKNIYUTbCSA He BK/OYeHa Ha yCcTpomcTBe
K YCTPOUCTBY Ha yCTPOMCTBE BOCMPON3BELEHNSA
Bluetooth nnn (TenedoHa unm ayauo.
BbINONHUTD KoMMbioTepa).
conpsXeHue ¢ HUM
KonoHka He BKNOYeHa. Mpexpe Yem
aKTMBUPOBATb

PEXMM COMPSKEHUSA,
BKJIOYUTE KOJTOHKY:
HaXXMUTe 1
YAEPXUBaNTE KHOMKY
ynpae/eHns B TeYeHne
2 CEKYHL.

B pexume YcTpomncTBo Boinonuute

Stack 3ByK He BOCMPOKU3BEAEHNS conpshKeHue

BOCnpon3BoauTCs He NOAKIOYEHO K yCcTponcTBa

OCHOBHOIA KOJTOHKE. BOCMPON3BEAEHNSA

(TenedoHa munu
KOMMNbIOTEPA) C
OCHOBHOIA KOJIOHKOM.

CoeanHeHue YcTpoicTaa Bluetooth Pacnonoxurte

no Bluetooth PacnonoXeHol yCTPONCTBA ONNXKE

pa3pbiBaeTCA UK CNMLUKOM Aaneko JPyr K apyry,

nponanaer 3Byk Apyr OT Jpyra, YTOGbI OHU HE OblNN

UK COeANHEHNE
HapyLiaeTcs n3-3a
NPensTCTBMN MEXAY
HAMMN.

pas3fesneHbl TakKUMn
npenaATCTBUAMU, Kak
CTEHbI UK 1BEPW.
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YCTPAHEHUE HENONALAOK PYCCKUH
HENOJIAAKA NMPUYUHA CNOCOb YCTPAHEHUA
CoeauHeHue BOKpyr KONOHKM YCTaHOBUTE KONOHKY

no Bluetooth
pa3pbiBaeTcs uau
nponagaet 3BYK

MPUCYTCTBYET MOLLIHOE
3NEKTPUYECKOE None.
MwuKpoBonHOBbIE

neym, 6ecnpoBofHbIE
CeTeBble afanTepsbl,
NIOMUHECLIEHTHbIE
namnbl, ra3oBble MANUTbI
W Jpyrue ycTponcTea
paboTaloT B TOM Xe
YaCTOTHOM AManasoHe,
410 1 Bluetooth-
YCTPOWCTBA, U 3TO
MOXET C037aBaTh
ANEKTPUYECKme
MoMexMm.

B IDYroM MecTe
WUNN BbIKNIOUMTE

UNN nepemecTuTe
3NEKTPOHHOE
YCTPONCTBO,
co3gatoLee nomexm.

Ownoku B padote

B KONOHKY He
3arpy)xeHa nocnegHss
BEpPCUS MPOLLINBKY.

CkayanTe npunoXeHue
Marshall Bluetooth

1 NoaKIoYNTE
KOMoHKy. Cnenynte
UHCTPYKLUMSM B
MPUNOXEHNN 1
3arpysuTe B KOJIOHKY
MOCNEAHIO BEPCUI0
MPOLLUNBKMW.

OwumbKa NporpammMHoro

06ecnevyeHmns.

BbinonHuTe cbpoc

K 3aBOJICKUM
HacTpOWKam, HaXxaB

W yoepXueas
HaXXaToi KHOMKY
Bluetooth B Teuenue 7
cekyHa,. Mocne aToro
noTpebyeTcs cHoBa
HACTPOUTb KOJOHKY.
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VSEOBECNE INFORMACIE SLOVENCINA

(1) TLACIDLO BLUETOOTH

ReZim parovania aktivujete stlacenim a podrzanim tlaCidla Bluetooth®,
kym LED kontrolka nezacne pomaly blikat nacerveno.

(2) OVLADACIE TLACIDLO
|.  Zariadenie zapnete/vypnete stlaCenim a podrzanim na 2 sekundy
II. Jednym stlacenim spustite/pozastavite prehravanie
lll. Stlacenim doprava/dolava preskocite dopredu/dozadu
IV. Podrzanim doprava/dolava spustite rychle prestvanie
dopredu/dozadu
V. Podrzanim nahor/nadol upravite hlasitost

(3) INDIKATOR BATERIE

10-segmentovy indikator batérie ukazuje nabitie batérie nepreruso-
vanym svetlom. Animécia indikuje nabijanie.

(4) NAPAJACI VSTUP USB-C
Reproduktor zapojte do USB zdroja napdjania a nabite ho.
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POKYNY SLOVENCINA

PAROVANIE BLUETOOTH

| IStlaCte a podrzte ovladacie tlacidlo, kym sa reproduktor nezapne.

Il. Stlacte a podrZte tlacidlo Bluetooth, kym LED kontrolka nezacne pomaly
blikat nacerveno.

lll. Zo zoznamu Bluetooth zariadeni na vaSom audio zariadeni vyberte
moznost Emberton II.

OBNOVENIE TOVARENSKYCH NASTAVENI

Pri obnoveni tovarenskych nastaveni sa obnovia povodné nastavenia repro-
duktora, s vynimkou aktualizacii firmvéru.

Poznamka: Pri tomto procese sa odstrania vSetky pouZivatelské nastavenia a
reproduktor bude potrebné znova nastavit.

[.  Reproduktor musi byt zapnuty.

II. Stlacte a podrzte tlacidlo Bluetooth na 7 sekund. VSetky indikatory
zhasnu a reproduktor sa restartuje.

lll. Pred opatovnym sparovanim odstraite Emberton Il zo zoznamu Blue-
tooth zariadeni na vaSom zvukovom zariadeni.

APLIKACIA MARSHALL BLUETOOTH

Stiahnite si aplikaciu Marshall Bluetooth, aby ste z reproduktora
vytazili maximum a vzdy vyuzivali aktualny a najnovsi softvér.

e _. TT # Download on the
P Google Play ¢ App Store
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REZIM STACK SLOVENCINA

Pripojte dva alebo viac reproduktorov Emberton Il v reZzime Stack a
vychutnajte si lepSi zvuk. Prostrednictvom hlavného reproduktora mézete
prehravat ¢okolvek a vSetky reproduktory v reldcii budu hrat synchronizo-
vane. Pre dokonalu rovnovahu moZete nastavit hlasitost jednotlivo na
kazdom reproduktore.

(1) HLAVNY REPRODUKTOR

Trojitym stlacenim tlacidla Bluetooth spustite alebo ukoncite rezim
Stack. LED kontrolka zacne blikat, kym sa do relacie nepripoji
dalSi reproduktor.

(2) DODATOCNY REPRODUKTOR

Dvakrat stlacte tlacidlo Bluetooth na lubovolnom reproduktore, ktory
chcete pridat do relacie. LED kontrolka zacne blikat, kym sa repro-
duktor nepripoji do relacie. Pocas relacie sa reproduktor odpoji od
akéhokolvek predtym pripojeného zvukového zariadenia a po ukoncéeni
relacie sa k nemu pokusi znova pripojit.

Ak chcete reproduktor z relacie odstranit, dvakrat stlacte tlacidlo Blue-
tooth na danom reproduktore.
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RIESENIE PROBLEMOV SLOVENCGINA
PROBLEM PRICINA CINNOST
Reproduktor sa Batéria je vybita. Reproduktor zapojte

nezapne do USB zdroja
napajania a nabite
ho.
Reproduktor Na vaSom zariadeni Aktivujte Bluetooth
nemozno pripojit (telefon alebo na audio zariadeni.
alebo sparovat’ pocitac) nie je
so0 zariadenim aktivované rozhranie
Bluetooth Bluetooth.
Reproduktor nie je Stlacenim a
zapnuty. podrZzanim
ovladacieho tlacidla
na 2 sekundy zapnite
reproduktor este
predtym, ako ho
prepnete do rezimu
parovania.
Nemozno Zariadenie, z ktorého  Skontroluijte, €i je

prehravat v rezime
Stack

sa prehrava, nie je
pripojené k hlavnému
reproduktoru.

zariadenie (telefon
alebo pocitac)
sparované s hlavnym
reproduktorom.

Bluetooth
pripojenie alebo
zvuk vypadava

Zariadenia Bluetooth
su prili§ daleko od

seba alebo pripojenie
ovplyviuja prekazky.

Presunte zariadenia
blizSie k sebe tak,
aby im neprekazali
prekazky, napriklad
steny alebo dvere.

<
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RIESENIE PROBLEMOV SLOVENCINA
PROBLEM PRICINA GINNOST
Bluetooth V okoli reproduktora Reproduktor

pripojenie alebo
zvuk vypadava

je silné elektrické
pole. Rozne
zariadenia, napriklad
mikrovinné rary,
bezdrbtové sietové
adaptéry, Ziarivky

a plynové sporaky
vyuZzivaju rovnaky
frekvencny rozsah
ako zariadenie
Bluetooth. To moze
viest k elektrickému
ruseniu.

presunte na iné
miesto, pripadne
ruSiace elektronické
zariadenie vypnite
alebo premiestnite.

Nepredvidatelné
spravanie

Reproduktor
nepouziva najnovsiu
verziu firmvéru.

Stiahnite si aplikaciu
Marshall Bluetooth
a pripojte sa k
reproduktoru.
Postupujte podla
pokynov v aplikacii
a skontrolujte, Ci

je v reproduktore
najnovsia verzia
firmvéru.

Vyskytla sa chyba
softvéru.

Stlacenim tlacidla
Bluetooth na 7
sekund vykonajte
obnovenie
tovarenskych
nastaveni.
Reproduktor je
potrebné znova
nastavit.
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PREGLED NAPRAVE SLOVENSCINA
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SPLOSNO SLOVENSCINA

(1) GUMB BLUETOOTH

Pritisnite in drzite gumb Bluetooth®, dokler lucka LED ne zacne pocasi
utripati rdece, kar oznaCuje zacetek nacina seznanjanja.

@ UPRAVLJALNI GUMB
. Pritisnite in drzite ga 2 sekundi za vklop/izklop
Il.  Pritisnite ga enkrat za predvajanje/premor
lll. Pritisnite desno/levo za preskok naprej/nazaj
IV. Drzite desno/levo za hitro pomikanje naprej/nazaj
V. Drzite navzgor/navzdol za nastavitev glasnosti

@ OPOZORILNA LUCKA BATERIJE

Opozorilna lucka 10-segmentne baterije oznacuje napolnjenost bateri-
je, lucka, ki stalno sveti, in animacija naras¢anja pa pomenita, da se
baterija polni.

@ VHODNO NAPAJANJE USB-C
Zvocnik polnite tako, da ga priklopite v vir napajanja USB.
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NAVODILA SLOVENSCINA

SEZNANJENJE BLUETOOTH

. Pritisnite in drZite upravljalni gumb, dokler se zvo¢nik ne vklopi.

Il. Pritisnite in drZite gumb Bluetooth, dokler lu¢ka LED ne za¢ne pocasi
utripati rdece.

lll. Na seznamu zvocnih naprav Bluetooth izberite Emberton II.

TOVARNISKA PONASTAVITEV

TovarniSka ponastavitev bo zvocnik ponastavila na prvotne nastavitve, razen
posodobitev vdelane programske opreme.

Opomba: s tem boste izbrisali vse uporabniSke nastavitve in zvocnik bo treba
znova nastaviti.

I.  PrepriCajte se, da je zvocCnik vklopljen.

II.  Gumb Bluetooth pritisnite in drzite 7 sekund. Vse opozorilne lucke se izk-
lopijo in zvocnik se ponovno zazene.

lll. Pred ponovnim seznanjanjem, odstranite Emberton Il s seznama zvocnih
naprav Bluetooth.

APLIKACIJA MARSHALL BLUETOOTH

Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth, da ¢im bolje izkoristite vas
zvocnik in ga redno posodabljate z najnovejSo programsko opremo.

ks _. IT i # Download on the
P~ Google Play ¢ App Store
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NACIN STACK SLOVENSCINA

Dva ali ve¢ zvocnikov Emberton Il povezite v sejo Stack za boljSo zvocno
izku$njo. Predvajajte kar koli na glavnem zvocniku in vsi zvocniki v seji bodo
to istoasno predvajali. Glasnost na posameznem zvocniku lahko nastavite za
popolno ravnovesije.

(1)  GLAVNI ZVOENIK

Trikrat pritisnite gumb Bluetooth, da zacnete ali konCate sejo Stack.
Lucka LED zaCne utripati, dokler se drug zvocnik ne pridruZi seji.

(2) DODATNI ZVOENIK

Dvakrat pritisnite gumb Bluetooth na katerem koli zvocniku, ki ga
Zelite dodati seji. Lucka LED zacne utripati, dokler se zvocnik ne
pridruZi seji. Med sejo bo zvocnik prekinil povezavo z vsako predhodno
povezano zvocno napravo in jo bo skuSal ponovno vzpostaviti po tem,
ko zapusti sejo.

Ce Zelite zvognik odstraniti iz seje, dvakrat pritisnite gumb Bluetooth
na tem zvocniku.
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SLOVENSCINA

TEZAVA

Zvocnik se ne
vklopi

VZROK

Baterija se ne polni.

UKREP

Zvocnik priklopite v
vir napajanja USB, da
ga zacnete polniti.

Ni se mogoce
povezati oziroma
seznaniti z
napravo Bluetooth

Funkcija Bluetooth ni
omogocena na vasi
napravi (telefon ali
racunalnik)

Vklopite funkcijo
Bluetooth na vasi
zvoCni napravi.

Zvocnik ni vklopljen.

Pritisnite in 2 sekundi
drZite upravljalni
gumb, da vklopite
zvocnik, preden ga
nastavite na nacin
seznanjenja.

Predvajanje ni
mogoce v nacinu
Stack

Naprava za
predvajanje ni
povezana z glavnim
zvoCnikom.

PrepriCajte se, da

je vasa naprava za
predvajanje (telefon
ali racunalnik)
seznanjena z glavnim
zvocnikom.

Prislo je do
prekinitve
povezave
Bluetooth ali
zvoka

Napravi Bluetooth
sta preve¢ oddaljeni
druga od druge ali je
povezava ovirana.

Napravi priblizajte,
tako da ju ne ovirajo
stene ali vrata.
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ODPRAVLJANJE TEZAV SLOVENSCINA
TEZAVA VZROK UKREP

Prislo je do Zvocnik obdaja Zvocnik pomaknite
prekinitve mocno elektriéno na drugo mesto
povezave polje. Predmeti, kot ali ga izklopite ali
Bluetooth ali so mikrovalovne pa premaknite
zvoka peice, brezzicni elektronsko napravo,

omrezni adapter;ji, ki povzroca motnije.

fluorescentne luci

in plinske pecice

uporabljajo isto

frekvencno obmocje

kot naprava

Bluetooth. To lahko

povzroCi elektricne

motnje.
Neenakomerno Zvocnik ne uporablja Prenesite aplikacijo
delovanje najnovejse razlicice Marshall Bluetooth

vdelane programske
opreme.

in poveZite zvocnik.
Sledite navodilom

v aplikaciji in se
prepricajte, da ima
zvoCnik namesceno
najnovejso razliico
vdelane programske
opreme.

PriSlo je do napake
programske opreme.

Izvedite tovarnisko
ponastavitev, tako da
7 sekund pritiskate
gumb Bluetooth.
Zvocnik je treba
znova nastaviti.
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DISPOSICION DEL DISPOSITIVO ESPANOL
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GENERAL ESPANOL

(1) BOTON BLUETOOTH

Presione y mantenga pulsado el boton de Bluetooth® hasta que el led
parpadee lentamente en rojo para iniciar el modo de emparejamiento.

@ PERILLA DE CONTROL

I.  Presione y mantenga pulsado durante 2 segundos para
encender/apagar

Il. Presione una vez para reproducir/pausar

lll. Presione a la derecha/izquierda para pasar a la siguiente/anterior

IV. Mantenga pulsado a la derecha/izquierda para avanzar rapida-
mente/rebobinar

V. Mantenga pulsado arriba/abajo para ajustar el volumen

(3 INDICADOR DE BATERIA

El indicador de bateria de 10 segmentos muestra la carga de la bat-
eria con una luz constante y una animacion ascendente indica que se
esta cargando.

@ ENTRADA DE ALIMENTACION USB-C
Cargue el altavoz conectandolo a una fuente de alimentacion USB.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

EMPAREJAMIENTO POR BLUETOOTH

I.  Presione y mantenga pulsada la perilla de control hasta que el altavoz
se encienda.

Il. Presione y mantenga pulsado el boton de Bluetooth hasta que el led
parpadee lentamente en rojo.

lll. Seleccione Emberton Il en la lista de Bluetooth del dispositivo de audio.

RESTABLECER LOS VALORES DE FABRICA

Si restablece los valores de fabrica el altavoz volvera a la configuracion origi-
nal, excluyendo las actualizaciones de firmware.

Nota: Esto eliminara todos los ajustes de usuario y el altavoz tendra que
configurarse de nuevo.

I Asegurese de que el altavoz esté encendido.

Il. Presione y mantenga pulsado el boton Bluetooth durante 7 segundos.
Todos los indicadores se apagan y el altavoz se reinicia.

lll. Elimine Emberton Il de la lista Bluetooth de dispositivos de sonido antes
de volver a emparejarlo.

APLICACION MARSHALL BLUETOOTH

Descargue la aplicacion Marshall Bluetooth para aprovechar al
maximo el altavoz y mantenerlo actualizado con el tltimo software.

b _. TT o # Download on the
P> Google Play ¢ App Store
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MODO STACK ESPANOL

Conecte dos 0 mas altavoces Emberton Il en una sesion Stack para obtener
un mayor sonido. Reproduzca cualquier audio en el altavoz principal y todos
los altavoces de la sesion se reproduciran en sincronia. Puede ajustar el
volumen en cualquier altavoz individual para lograr un equilibrio perfecto.

@ ALTAVOZ PRINCIPAL

Pulse tres veces el boton Bluetooth para iniciar o finalizar una sesion
de Stack. El led comienza a encenderse intermitentemente hasta que
cualquier otro altavoz se una a la sesion.

@ ALTAVOZ SECUNDARIO

Pulse dos veces el boton Bluetooth en cualquier altavoz que desee
agregar a la sesion. El led comienza a encenderse intermitentemente
hasta que el altavoz se haya unido a la sesion. Durante una sesion,
el altavoz se desconectara de cualquier dispositivo de audio previa-
mente conectado e intentara volver a conectarse después de salir de
la sesion.

Para eliminar un altavoz de la sesion, presione dos veces el boton
Bluetooth en ese altavoz.
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PROBLEMA

El altavoz no se

CAUSA

La bateria no tiene

ACCION

Cargue el altavoz

enciende carga. conectandolo a
una fuente de
alimentacion USB.
No se puede El Bluetooth no esta Active el Bluetooth
conectar o habilitado en el en el dispositivo de
emparejar un dispositivo (teléfono audio.
dispositivo u ordenador).
Bluetooth
El altavoz no esta Presione y mantenga
encendido. pulsada la perilla
de control durante
2 segundos para
encender el altavoz
antes de configurarlo
en el modo de
emparejamiento.
No se puede El dispositivo de Asegurese de
reproducir reproduccion no estd  que el dispositivo

contenido en modo
Stack

conectado al altavoz
principal.

de reproduccion
(teléfono u
ordenador) esta
emparejado con el
altavoz principal.

El Bluetooth
o el audio se
desconectan

Los dispositivos
Bluetooth estan
demasiado lejos 0
la conexion se ve
afectada debido a
obstaculos.

Acerque los
dispositivos para que
no haya obstaculos,
como paredes 0
puertas.

<
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RESOLUCION DE PROBLEMAS ESPANOL
PROBLEMA CAUSA ACCION
El Bluetooth Hay un fuerte campo Mueva el altavoz a
o el audio se eléctrico rodeando el otro lugar o apague o
desconectan altavoz. Los articulos  traslade el dispositivo

como microondas,
adaptadores de

red inalambrica,
luces fluorescentes
y cocinas de gas
utilizan el mismo
rango de frecuencia
que el dispositivo
Bluetooth. Esto
puede desencadenar
alteraciones
eléctricas.

electronico
que provoca
interferencias.

Comportamiento
erratico

El altavoz no esta
utilizando la ultima
version del firmware.

Descargue la
aplicacion Marshall
Bluetooth y
conéctese al altavoz.
Siga las instrucciones
de la aplicacion para
asegurarse de que el
altavoz tiene la dltima
version de firmware.

Hay un error de
software.

Restablezca los
valores de fabrica
presionando el boton
Bluetooth durante 7
segundos. Hay que
volver a configurar el
altavoz.
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ENHETENS LAYOUT SVENSKA
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ALLMANT SVENSKA

(1) BLUETOOTH-KNAPP

Tryck och hall Bluetooth®-knappen intryckt tills LED-lampan langsamt
borjar pulsera med rott ljus for att starta parningslaget.

(2) KONTROLLKNAPP

. Tryck och hall det intryckt i 2 sekunder for att sla pa/stdnga av
Il. Tryck en gang for play/paus

lll. Tryck hoger/vanster for att hoppa 6ver framat/bakat

IV. Hall hoger/vénster for snabbspolning framéat/bakéat

V. Hall upp/ner for att justera volymen

@ BATTERIINDIKATOR

Batteriets indikatorlampa med tio segment visar batteriladdningen
med ett fast ljus och en 0kande animering indikerar laddning.

(4) USB-C STROMINGANG
Ladda hogtalaren genom att ansluta den till ett USB-uttag.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

BLUETOOTH-PARNING

. Tryck och hall inne kontrollknappen tills hogtalaren slas pa.

Il. Tryck och hall inne Bluetooth-knappen tills LED-lampan langsamt borjar
pulsera rod.

lll. Valj Emberton Il i din enhets Bluetooth-lista.

FABRIKSATERSTALLNING

En fabriksaterstallning aterstéller hogtalaren till dess originalinstaliningar,
exklusive uppdateringar av eventuell fast programvara.

Obs! Detta kommer att radera alla anvandarinstallningar och hogtalaren
maste sedan konfigureras om.

. Sékerstill att hogtalaren &r pa.

Il. Tryck och hall Bluetooth-knappen intryckt i 7 sekunder. Alla kontrollamp-
or slacks och hogtalaren startar om.

lll. Ta bort Emberton Il fran din ljudenhets Bluetooth-lista innan du
parar igen.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Ladda ner Marshall Bluetooth-appen for att fa ut mesta méjliga av din
hogtalare och hall den uppdaterad med den senaste programvaran.

b _. TT i # Download on the
P Google Play ¢ App Store
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STACK-LAGE SVENSKA

Anslut tva eller flera Emberton ll-hdgtalare i en Stack-session for storre ljud.
Spela vad som helst pa huvudhogtalaren och alla hdgtalarna i sessionen
kommer att spela synkroniserat. Du kan justera volymen pa alla individuella
hogtalare for den perfekta balansen.

®

©)

HUVUDHOGTALARE

Tryck tre ganger pa Bluetooth-knappen for att starta eller avsluta en
Stack-session. LED-lampan borjar blinka till dess att en annan hogta-
lare kopplas till sessionen.

YTTERLIGARE HOGTALARE

Tryck tva ganger pa Bluetooth-knappen pa den hdgtalare du vill lagga
till sessionen. LED-lampan borjar blinka tills hogtalaren har anslutits
till en session. Medan hogtalaren ar i en session kommer den att
kopplas fran alla tidigare tillkopplade ljudenheter och den kommer att
forsoka att ateransluta efter att den lamnat sessionen.

For att ta bort en hdgtalare fran sessionen, tryck tva ganger pa Blue-
tooth-knappen pa hogtalaren i fraga.

" ©) “
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SVENSKA

PROBLEM

Hogtalaren slas
inte pa

ORSAK

Batteriet ar inte
laddat.

ATGARD

Anslut hogtalaren till
ett USB-uttag for att
ladda den.

Kan inte anslutas
eller paras med en
Bluetooth-enhet

Bluetooth ar inte
aktiverat pa din
enhet (telefon eller
dator).

Aktivera Bluetooth pa
din ljudenhet.

Hogtalaren ar inte
péslagen.

Tryck och hall in
kontrollvredet i 2
sekunder for att
sla pa hogtalaren
innan den stalls i
parningslage.

Kan inte spela i

Uppspelningsenheten

Forsakra dig om att

Stack-lage ar inte ansluten till uppspelningsenheten
huvudhogtalaren. (telefon eller dator)
ar parad med
huvudhdogtalaren.
Bluetooth- Det &r for langt Flytta enheterna

anslutningen eller
ljudet faller bort

avstand mellan
Bluetooth-enheterna,
eller s paverkas
anslutningen av
hinder.

narmare varandra
sa att det inte finns
nagot hinder mellan
dem sésom vaggar
eller dorrar.
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FELSOKNING SVENSKA
PROBLEM ORSAK ATGARD
Bluetooth- Det finns ett starkt Flytta hogtalaren
anslutningen eller  elektriskt falt som till ett annat stalle
ljudet faller bort omger hogtalaren. eller sténg av eller
Apparater som flytta den storande

mikrovagsugnar,
tradlosa
natverksadaptrar,
lysror och gasspisar
anvander samma
frekvensintervall som
Bluetooth-enheten.
Detta kan leda till
elektriska storningar.

elektriska enheten.

Felaktigt beteende

Hogtalaren anvander
inte den senaste
versionen av den
fasta programvaran.

Ladda ner Marshall
Bluetooth-appen och
anslut till hogtalaren.
Folj instruktionerna

i appen for att
sakerstalla att
hogtalaren har den

senaste fasta
Det finns ett Gor en
programvarufel. fabriksaterstallning

genom att trycka och
halla in Bluetooth-
knappen i 7
sekunder. Hogtalaren
behover konfigureras
pa nytt.
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GENEL TURKGE

(1) BLUETOOTH DUGMESI

Eslestirme modunu baslatmak i¢in LED yavasgca yanip sonen Kirmiziya
donene kadar Bluetooth® diigmesini basili tutun.

(2) KONTROL DUGMESI

I Agmak/kapatmak icin 2 saniye basili tutun

II.  Oynatmak/duraklatmak icin bir kez basin

lll. ileri/geri atlamak icin saga/sola basin

IV. ileri/geri sarmak icin sagi/solu basili tutun

V. Ses yiiksekligini ayarlamak icin yukariyi/asagiy basil tutun

(3) PIL GOSTERGESI
10 segmentli pil gostergesi, pil sarjini sabit bir i1sikla gosterir ve yik-
selen animasyon sarj oldugunu belirtir.

(4) UsB-C GUG GIRISI
Hoparlorii USB glic kaynagina takarak sarj edin.

4 BACK TO INDEX [ 2
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TALIMATLAR TURKGE

BLUETOOTH ESLESTIRME

. Hoparlor agilana kadar kontrol diigmesini basili tutun.
Il. LED yavagca yanip sonen kirmiziya donene kadar Bluetooth diigmesini
basili tutun.

lIl. Ses cihazinizin Bluetooth listesinden Emberton II'yi segin.

FABRIKA AYARLARINA GERI DONDURME

Fabrika ayarlarina geri dondiirme, herhangi bir Grtin yazilimi glincellemesi
haric, hoparlorii fabrika ayarlarina geri dondurdr.

Not: Bu, tlim kullanici ayarlarini silecek ve hoparldriin yeniden
kurulmasi gerekecektir.

. Hoparlorin agik oldugundan emin olun.

II. Bluetooth diigmesini 7 saniye boyunca basili tutun. Tim gostergeler
kapanir ve hoparlor yeniden baslatilir.

Ill. Tekrar eslestirmeden dnce Emberton II'yi ses cihazinizin Bluetooth liste-
sinden cikarin.

MARSHALL BLUETOOTH UYGULAMASI

HoparlOriiniizden en iyi sekilde yararlanmak ve en yeni yazilimla
guncel tutmak icin Marshall Bluetooth uygulamasini indirin.

b _. IT i # Download on the
P Google Play [ ¢ App Store
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STACK MODU TURKGE

Daha yiiksek bir ses igin bir Stack oturumunda iki veya daha fazla Emberton
Il hoparléri baglayin. Ana hoparlérde herhangi bir sey oynatin, oturumdaki
tlm hoparlorler senkronize olarak oynatacaktir. Her hoparlordeki ses dizeyini
mikemmel denge igin ayarlayabilirsiniz.

(1) ANA HOPARLOR

Stack oturumunu baglatmak veya sonlandirmak i¢in Bluetooth diigme-
sine (i¢ kez basin. Bagka bir hoparlor oturuma katilana kadar LED
yanip sbnmeye baglar.

(2) EKHOPARLOR

Oturuma eklemek istediginiz herhangi bir hoparlordeki Bluetooth
diigmesine iki kez basin. Hoparlor bir oturuma katilana kadar LED
yanip sénmeye baglar. Bir oturum sirasinda hoparlor 6nceden baglan-
mig olan herhangi bir ses cihazindan ayrilir ve oturumdan ¢iktiktan
sonra yeniden baglanmaya calisir.

Bir hoparloru oturumdan gikarmak igin o hoparlordeki Bluetooth
diigmesine iki kez basin.

” ©) “
& X2 —69
\(((% t+ | Motshatt Marshatt
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SORUN GIDERME TURKGE
SORUN NEDEN EYLEM
Hoparlor aciimiyor  Pilin sarji yok. Hoparlori sarj

etmek icin USB giig
kaynagina takin.

Bluetooth aygiti
ile baglanti
kurulamiyor veya
eslestirilemiyor

Cihazinizda (telefon

Ses cihazinizda

veya bilgisayar) Bluetooth’u
Bluetooth etkinlestirin.
etkinlestirilmemisgtir.

Hoparlor agiimamigtir. ~ Hoparlori

eslestirme modunda
ayarlamadan once
agmak icin kontrol
diigmesini 2 saniye
basili tutun.

Stack modunda

Oynatma cihaz

Oynatma

oynatiimiyor ana hoparlore baglh cihazinizin (telefon
degildir. veya bilgisayar)
ana hoparlorle
eslestirildiginden
emin olun.
Bluetooth Bluetooth cihazlar Duvarlar veya
baglantisi veya birbirinden ¢ok kapilar gibi
ses kesiliyor uzaktir veya engeller tarafindan
engellerden engellenmeyecekleri
dolay baglanti sekilde cihazlar
etkileniyordur. birbirine yaklagtirin.
| BACK TO INDEX 4
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SORUN GIDERME TURKGE
SORUN NEDEN EYLEM
Bluetooth Hoparlorii Hoparlorii bagka bir
baglantisi veya cevreleyen giiclii noktaya taglyin veya
ses kesiliyor bir elektrik alani parazite neden olan

vardir. Mikrodalga
finnlar, kablosuz

ag adaptorleri,
floresan lambalar
ve gazl ocaklar gibi
ogeler Bluetooth

cihaziyla ayni frekans

araligini kullanr.
Bu, elektriksel
bozulmalara yol
acabilir.

elektronik cihazi
kapatin veya hareket
ettirin.

Hatali davranig

Hoparlor son Griin
yazilimi strimund
kullanmiyordur.

Marshall Bluetooth
uygulamasini

indirin ve hoparlore
baglanin. Hoparloriin
en son uriin yazilimi
strimine sahip
oldugundan emin
olmak igin uygulama
ici yonergeleri izleyin.

Bir yazilim hatasi
vardir.

Bluetooth diigmesine
7 saniye boyunca
basarak fabrika
ayarlarina geri
dondirme iglemini
gerceklestirin.
Hoparlortin yeniden
kurulmasi gerekir.
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KOMMOHEHTU NPUCTPOIO YKPAIHCbKA

W+
© @ «l«@m» @
-

002 O 2]

4 BACK TO INDEX [ 2



EMBERTON II - FULL ONLINE MANUAL 208

3ATANIbHWUI ONKUC YKPAIHCbKA

(1) KHOMKA BLUETOOTH

HatucHiTb i TpumanTe kHonky Bluetooth®, nokn He noyHe NoBiNbHO
6AMMaTK YEPBOHWIA IHAMKATOP, NOKA3YHuK, L0 PO3MN0YaBCS
PEXUM CrOMYYEHHS.

@ KHOMKA KEPYBAHHA
[.  HatucHiTb i 2 CEKyHaM TPUMaWTE NSt BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS
II.  HaTuCHIiTL 0auH pa3 ans BiATBOPEHHSA/NPU3YNUHEHHS
[ll. HatucHiTb BNpaBo/BniBo ansg nepexoay Bnepen/Hasap
IV. HaTucHiTb BNpaBo/BNiBO | TpMManTe Ans NePEMOTYBAHHA
Bnepen/Hasan,
V. Hatuckavte BBEpX/yHW3 ANs PerynoBaHHs ry4HoCTi

@ IHAUKATOP 3APAAY AKYMVYJIATOPA

10-CermeHTHMN iHAMKATOP NOKAa3ye 3apsif, akyMmynsTopa nocTilkHUM
CBIT/IOM, @ HAPOCTAaO4a aHiMaLlisg 03Ha4Yae NPOLLEC 3apsKaHHS.

@ BX1A XXUBJIEHHA USB-C
3apsaaiTb KONOHKY, Nif'eaHaBLUN i 1o Kepena XusneHHs USB.
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IHCTPYKLIII YKPAIHCbKA

CMOJIYYEHHA NO BLUETOOTH

[.  HaTWCHITb KHOMKY KepyBaHHs i TpUManTe, NOKN KONOHKA
He BBIMKHETbCS.

II. HartucHiTb i TpumanTe KHonky Bluetooth, nokn He noyHe NoBiNbHO
6AMMATN YEPBOHWIA IHAMKATOP.

lll. 'Y cnucky Bluetooth ceoro aygionpucTtpoto Bubepite «Emberton Ii».

BIAHOBJIEHHA 3ABOACLKNX MAPAMETPIB

BigHoBNeHHs 3aBOACHKMX NapaMeTpiB NOBEPHE MOYATKOBI HANALLTYBAHHS
KOJIOHKM, OKPIM OHOB/EHHS BOYA0BAHOM0 NPOrpaMHOro 3a6e3neyeHHs.

lNpumitka. Lle npu3sene 40 BUAANEHHS BCiX KOPUCTYBALbKMX HANALWWTYBaHb, i
KOJIOHKY [10BELETbCA HACTPOIOBATU 3HOBY.

[ lepekoHaWTeCs, LLO KOJIOHKY YBIMKHYTO.

Il. HatucHiTb i 7 cekyHa TpumaiTe KHonKy Bluetooth. Yci inaukatopu
BUMKHYTbCA | KOJIOHKA Nnepe3anyCcTuThes.

lll. Tepen noBTOPHUM cnoslydeHHAM Buaanite «<Emberton Il» 3i cnucky Blue-
tooth cBoro aygionpucTpoto.

NMPOrPAMA MARSHALL BLUETOOTH

3asaHTaxTe nporpamy Marshall Bluetooth ans MakcumanbHo eq)eKTUBHOMO
BUKOPUCTaHHS KOMOHKK Ta MiATPUMYBAHHS ii B aKTyanbHOMY CTaHi 3a
JI0MOMOro HOBITHLOIO NPOrPaMHOro 3a6e3neyeHHs.

b _. TT o # Download on the
P> Google Play ¢ App Store
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PEXWUM STACK YKPAIHCbKA

3'enHanTe [Bi abo Ginblue KonoHok Emberton Il'y ceaHci Stack, 1406
OTPUMATW NOTYXKHiLLe 3ByYaHHs. BigTBOPITH LLOCH HA FONOBHIlA KONMOHL, i
BCi KOJIOHKM Y 3B'A3LLi 6yAyTb rpaT CUHXPOHHO. Ing AOCATHEHHS iAeanbHoro
6anaHcy B MOXKETE PerynioBaTh ry4YHiCTb KOXKHOI OKPEMOI KOMIOHKU.

(1) OCHOBHA KONOHKA

LLlo6 po3noyaTn abo 3aBeplunTi ceaHc Stack, TpUYi HATUCHITbL KHOMKY
Bluetooth. IHankaTop nounHae 6numartu, NOKK A0 ceaHcy He byae
MPUEAHAHO A0AATKOBY KOJSIOHKY.

(2) IOAATKOBA KOJIOHKA

[1Biui HAaTMCHITb KHONKY Bluetooth Ha Gyab-AKii KONOHLI, Ky XoueTe
[04aty A0 ceaHcy. IHaMKaTop noYnHae 6aMmaTi, NOKN KONOHKY He
Oyne npueaHaHo Ao ceaHcy. Iig yac ceaHcy KOMOHKA Bifl'€AHAETHCA
Bifl paHiLLe NiaKNYeHOro ayAionpucTporo Ta crnpobye 3HOBY
MiAKSIIYUTACS MiCNS BUXOY i3 CeaHcy.

LLlo6 BuaanuTu KONOHKY i3 ceaHcy, ABidi HATUCHITL KHOMKY Bluetooth
Ha LN KONOHL.
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BUMPABJIEHHS! HENOJIAZL0K YKPATHCbKA
MPOBJIEMA NMPUYUHA Jit}|
KonoHka He 3akiHuMBCA 3apag MNip'enHanTe
BMMWKAETbCH akymynsTopa. KOMOHKY 10 [kepena

XusnexHs USB, 11106
3apaauTw ir.

He BpaeTbcH

Bluetooth Ha

AktusymnTe Bluetooth

NiAKNI0YNTH npucTpoi (TenedoH Ha ayaionpucTpoi.
KOJIOHKY a00 a6o komn'toTep) He
BUKOHATH BBIMKHYTO.
CMnony4yeHHs
3 NPUCTPOEM
Bluetooth KonoHkKy He HatucHitb i 2
BBIMKHYTO. CEKYHAN TpumainTe
KHOMKY KepyBaHHS,
106 YBIMKHYTH
KOJMOHKY nepef
nepeBefeHHsIM il B
PEXIUM CMOJNYYEHHS.
HemoxnuBo MpucTpin MNepekoHaiTecs,
BiATBOPIOBATU B BiZITBOPEHHSA He LLI0 MPUCTPIN
pexumi Stack NiAKI04EHO [0 Bi[ITBOPEHHS
OCHOBHOI KONTOHKM. (TenechoH abo
Komn'toTep)

CMOMTy4eHo 3
OCHOBHOIO KOJIOHKOIO.

lponapae
NiAKNIOYEHHSA
Bluetooth a6o
3BYK

MpucTpoi Bluetooth
po3TalloBaHi
3aHaLTO JaneKko
OAMH BiJ OAHOIO
a00 MiaKNIYeHHs
MOpPYLUYETLCA Yepes
nepeLuKoau.

MepemicTiTh
MPUCTPOI BNIKYe
OZIH [10 OJHOIO,
106 iX He 6110KyBaIN
NepeLKoan, TaKi fK
CTiHW a6o ABepi.

<
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BUMPABJIEHHA HENOJNAZI0K

NPOBJIEMA

Mponapae
NiAKNIOYEHHSA
Bluetooth a6o
3BYK

NPUYUHA

KonoHKy otouye
CWUNbHE eNeKTpuYHe
nosne. Taki npucTpoi,
K MIKPOXBU/bOBI
nevi, agantepu
6€e3npoBOA0BUX
Mepex,
NOMIHECLIEHTHi
namnu Ta

rasosi niuTH,
BUKOPUCTOBYIOTb
TaKui cammn
YaCTOTHWUI Ajana3oH,
L0 i npucTpol
Bluetooth. Lle

MOXXE MPU3BOLUTU
10 BUHUKHEHHS

212

YKPAIHCbKA
Jit}:|
lepemicTiTb

KOJIOHKY B iHLLE
MiCLe, BAMKHiTb

a60 nepemicTiTb
eNEKTPOHHWIA
MPUCTPIN, SKNNA
CTBOPIOE NEpPeLLKoan.

eNeKTPUYHNX
30ypeHb.

HectadbunbHa Y onHamiky 3aBaHTaXTe

po6oTa BUKOPUCTOBYETLCA nporpamy Marshall
He 0CTaHHS Bepcis Bluetooth i
BOY/10BAHOI0 NiAKIIIOYITLCSA 10
MpOrpamHoro KONOHKW. BukoHainTe
3a0e3neyeHHs. IHCTPYKLUII B nporpami

3i BCTAHOBJIEHHA B
KOJIOHL,i OCTaHHbOI
Bepcil BOy10BaHOro
MpOrpamHoro
3a0e3neyeHHsl.

Cranacs nomuka
MpOrpamHoro
3a0e3MeYeHHs.

HaTuCHITb | 7 CeKyHA
TPUMANTE KHOMKY
Bluetooth, w106
BiJHOBUTW 32BOACHKI
HanawTyBaHHS.
KonoHKy 0BefeThes
HaalTyBaTy 3HOBY.
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THIET KE CUA THIET BI TIENG VIET NAM
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TONG QUAT TIENG VIET NAM

(1) NUT BLUETOOTH

An va gii nit Bluetooth® cho dén khi dén LED mau dé tir tir nhap nhay
theo nhip dé bat dau ché do ghép noi.

(2) NUM BIEU KHIEN
. An va giif trong 2 gidy dé bat/tit
. An mét [an dé phét/tam dirng
. An bén phai/bén tréi dé chuyén sang bai tiép theo/trudc d6
IV.  Giir bén phai/bén trai dé tua di/tua lai
V.  Giir phia trén/phia dugi dé diéu chinh am lugng

(3) CHiBAOPIN
Chi bao pin ¢6 10 vach. Cac vach phat sang cd dinh biéu thi mirc
pin da dugc sac, cac vach phat sang Ién xudng biéu thi thiét bi dang
sac pin.

(4) CONG DAU VAO NGUON DIEN USB-C
Sac loa bang cach cam vao nguén dién USB.

4 BACK TO INDEX [ 2
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

GHEP NOI BLUETOOTH

. An va giit nim diéu khién cho dén khi loa bat.

. An va giit nit Bluetooth cho dén khi dén LED mau dé tir tir nhap nhay
theo nhip.

ll. Chon EMBERTON Il trong danh sach Bluetooth trén thiét bi am thanh
ctia ban.

PAT LAI VE TRANG THAI BAN PAU

Thao tac dat lai vé trang thai ban dau sé dat loa vé lai cac ché do cai dat gac,

ngoai trir moi cap nhat chuong trinh co s6.

Luu y: Thao tac nay sé xoa tat ca cac ché do cai dat ciia nguoi dung va loa

sé can duoc thiét lap lai.

. Dam bao loa dang bat.

Il.  An va giir nat Bluetooth trong 7 gidy. Tat ca céc chi béo sé tat va loa sé
khai dong lai.

lll. X6a EMBERTON Il khoi danh sach Bluetooth trén thiét bi am thanh cua
ban trudc khi ghép noi lai.

'NG DUNG MARSHALL BLUETOOTH

Tai (ng dung Marshall Bluetooth xu6ng dé khai thac t6i da loa ctia
ban va giir cho loa luon dugc cap nhat phan mém méi nhat.

b _. TT i # Download on the
P Google Play ¢ App Store
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CHE DO STACK TIENG VIET NAM

Két noi hai hoac nhiéu loa Emberton Il trong mot phién phat & ché do Stack
dé c6 dugc am thanh I6n hon. Phat bat ky n6i dung gi trén loa chinh va tat
ca cac loa trong phién phat nay sé phat dong bg. Ban c6 thé diéu chinh am
lurgng trén bat ky loa riéng lé nao dé ¢ duoc su can bang t6i uu.

®

@

LOA CHINH

Nhan ba lan nat Bluetooth dé bat dau hoac két thiic phién phat & ché
do Stack. Den LED bat dau nhap nhay cho dén khi moi loa khac déu
tham gia vao phién phat.

LOA BO SUNG

Nhan dup nit Bluetooth trén bat ky loa nao ban mudn thém vao phién
phat. Den LED bat dau nhap nhay cho dén khi loa do tham gia vao
phién. Khi dang tham giao vao mét phién phat, loa sé ngat két ndi vai

,,,,,

lai sau khi roi khoi phién.
Dé loai bo mat loa khai phién phat, hay nhan dup nat Bluetooth trén
loa do.

" ©) “

&xz —9
©) iy o T, MC
®x3
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KHAC PHUC SU' C0

TIENG VIET NA
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Loa khong bat

NGUYEN NHAN

Pin khéng dugc sac.

CACH XU’ LY

Cam loa vao nguon
dién USB dé sac.

Khong thé két noi
hoac ghép nai voi
thiét bi Bluetooth

Chua bat Bluetooth
trén thiét bi cua ban
(dién thoai hoac
may tinh).

AkTuByiiTe Bluetooth
Ha ayAionpuUcTpoi.

Loa chua bat.

An va giit nim diéu
khién trong 2 giay dé
bat loa trudc khi dat
loa sang ché do ghép
noi.

Khong thé phat o Thiét bi phat khong Dam bao thiét bi
ché do Stack duoc két noi vai loa phat ctia ban (dién
chinh. thoai hoac may tinh)
dugc ghép noi véi loa
chinh.
Rat két néi Cac thiét bi Bluetooth  Di chuyén cac thiét

Bluetooth hoac am
thanh

cach nhau qua xa
hoac két noi bi anh
huéng do c6 céc vat
can.

bi dén vi tri gan nhau
hon dé chiing khong

bi can trd bai cac vat
can nhu tuong hoac

clra ra vao.

<
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KHAC PHUC SU €0 TIENG VIET NAM
NGUYEN NHAN CACH XU LY
Rot két noi Co dién truong manh  Di chuyén loa sang vi
Bluetooth hodc am  xung quanh loa. Cac tri khac hodc tat hay
thanh do vatnhulo viséng,  di chuyén céc thiét bj

b chuyén doi mang dién gay anh hudng.
khong day, den huynh

quang va bép gas sur

dung cung dai tan

vai thiét bi Bluetooth.

Diéu nay co thé dan

dén hién tugng nhiéu

song dién tur.
Loa hoat dong Loa hién khong str Tai (g dung
khong on dinh dung phién ban Marshall Bluetooth
chuong trinh co sd xudng va két noi voi
mdi nhat. loa. Lam theo hudng
dan trong (g dung
dé dam bao loa c6
phién ban chuong
trinh co s& mdi nhat.
Da xay ra [oi phan Dit lai loa vé trang
mém. thai ban dau bang
cach nhan va giir nat
Bluetooth trong 7
gidy. Loa can dugc
thiét 1ap lai.
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